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' Előfizetési feltételek 

Fizetendő Debreczenben. 
Egész évre 2 frt. 
Fél évre 1 
Negyed évre 50 kr. 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
| Főtér, Áron Miksa ur házában, Kisuj-utcza, 

szegleten. 
Kéziratok vissza nem adatnak. J? 
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ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak : X 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többsző­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden boigt&tásért külön 30 kr. 
„Nyilttéra«ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és. olfiiizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Gnáthy Károly és Telegdi K. i 
Lajos könj'YkorttskedésébiiH, Budapesten : 
Goldberger A. V. I'-B Jlaasntstctn éa Vogier, 
Hécshen, Prágában Haasen^lcin éa Vogier, 
A. Oppehk, Schalcck II., titern Mór é« 
Páriában, Hamburgban éa Majuai-Frank-: 
f úriban: G. L. JMube és Mouse ltuűotf', 

hirdetési intezotóbou fogadtatnak cl. y 

Mégis csak lesz ipartestület! 
A miért lapunk hasábjain kitartó odaadás­

sal, szerény működési terünk teljes kihaszná­
lásával évek óta küzdöttünk, kezd a megvaló­
sulás áldásos gyümölcsöt hozó befejezéséhez 
közeledni. 

Ugyanis, mint olvasóink tudhatják, a föld-
mivelés-, ipar-és kereskedelemügyi minisztérium 
nem rég rendeletben hívta fel Debreezen város 
hatóságát, hogy az ipartestület létesítése tár­
gyában a törvényben előirt eljárást indítsa 
meg, s annak eredményéről tegyen hozzá jelen 
test. Az elsőfokú iparhatóság ennek folytán az 
iparosokhoz eziránt intézett hirdetményében a 
testület létesítésére elrendelte a szavazás t , 
mely, ugy mint azt a törvény előírja, folyt 
július 1-től július 31-ig. A szavazás eredménye 
igen érdekes adatokat tüntet fel. Az iparható­
ság által, a törvény értelmében összeállított 
törzslajstrom 2136 képesítéshez kötött mes­
terséggel foglalkozó iparost tüntet fel; ezek 
közül a szavazásra kitűzött egy hónap lefolyása 
alatt, szavazott a testület ellen 569 iparos. Az 
ipartörvény végrehajtása iránt kiadott minisz- j 
téri rendelet 43-dik §-a idevonatkozólag többek 
közt igy szól : „az iparhatóság azt a körül­
ményt, hogy ipartestület alakítását többen kí­
vánják, kellő módon közhírré teszi aszal, Jiogy5 

a képesítéshez kötött iparosok közül mindazok, 
a kik kívánják, épugy mint mindazok is, a kik 
ellenzik a testület létesítését, egy hónap lefo­
lyása alatt jelentsék be ezt szóval, vagy Írásban 
az iparhatóságnál. H a a t e s t ü l e t m e l l e t t 
j e l e n t k e z ő k a k é p e s í t é s h e z k ö t ö t t 
i p a r o s o k k é t h a r m a d á t képezik , avagy 
h a a z e l l e n z ő k n e m k é p e z i k e z e n 
i p a r o s o k e g y h a r m a d á t : ez e s e t b e n 
i n t é z k e d i k (már tudniillik az iparhatóság) a! 
t e s t ü l e t l é t e s í t é s e i r á n t . " Miután pedig 
a szavazásra kitűzött egy hónap alatt a testület 
ellen csak 569 iparos szavazott, a mely szám 
pedig nem teszi ki a lajstromban levő 2136 

T Á R C Z A . 

Vaj danBany adón. 
Itt hagyjatok élni engem, 
Itt ebben az ősi várban; 
Hol úgyis oly hozzám illő, 
Nekem való szomszédság van, 
£ búsongó, e kavargó, 
Komor felhők szállásában 1 

Hadd kérdem meg a felhőtől: 
Mikor megszáll itt, mi lelte? 
Mért tartja wgy ezt a várat, 
Karjai közt átölelve? 
Ki-kigyúló villáma tán 
Valamelyik Hányad lelke?! 

Megállva a multak fölött, 
— Mint a felhők némán, lassan — 
Óh itt lenne módom benne. 
Hogy magamat kisírhassam, 
S a dicsőknek lábok nyomát, 
Lábok nyomát csókolhassam! 

Szeretném ha a halál most, 
Egyszeriben rám találna, 
Hogy a lelkem egyenesen, 
Abba a felhőbe szállna; — 
S riadókat menydörögYe, 
Hegyen, völgyön vele járna!. . . . 

Hagyjatok hát itt meghalni, 
Ebben a szent, ősi várban, 
Hol úgyis oly hozzám illő, 
Nekem való szomszédság van, 
— E búsongó, e kavargó, 
Komor felbök szállásában ! 

S z a b o l c s k a M i h á l y . 

képesített iparosok egy harmadát, annálfogva 
az iparhatóságnak nincs egyéb teendője, mint 
intézkedni a testület megalakítása iránt. Ezt 
az iparhatóság joggal megtehetné, de mivel a 
miniszter jelentést kivan a szavazás eredményé­
ről, az iparhatóság az iratukat felterjeszti s 
csak miután azok vissza fognak érkezni, teendi 
meg, valószínűleg, az intézkedéseket, ügy, hogy 
most már biztosra vehető, hogy az ipartestület 
még ez év folyamán meg lesz alakítva. Monda­
nunk sem kell, hogy az eredmény felett az 
iparos osztály nagy részével együtt azt kivon­

juk, hogy a kedélyek elcsendesülvén, mindenki 
belenyugodjék az elkerülbetlenbe s azon legyen, 
hogy az uj helyzet áldásos eredménynyel járjon 
s az ipar fellendülésére vezéreljen. 

Más részről azonban némelyek szerint min­
dig fenmarad a kérdés: vájjon a miniszter nem 
kivánja-e az összes, képesítéshez kötött iparo­
sok t é n y l e g e s leszavaztatását s vájjon a 
szavazástól távol • maradottak tekinthetők-e 
olyanoknak, a kik a testület létesítése mellett 
vannak? Erre nézve városunk legkiválóbb szak-
férfiainak véleményét kértük ki, a kik is egye-
zőleg azon nézetüknek és felfogásuknak adtak 
kifejezést, hogy az említett miniszteri rendelet 
nem csupán a leszavazottak egy harmad részét 
veszi tekintetben, hanem a passiv magatartást 
követő s szavazataikat nem gyakoríot^képesiteU 
iparosokat is ugy tekinti, mint a kik az által, 
hogy nem szavaztak, kifejezést adtak annak, 
hogy testület megalakításának n e m e l l e n z ő i . 

Örőmtelt bizalommal üdvözöljük tehát az 
igaz ügy eme diadalát, s kivánjuk, hogy e nagy 
horderejű intézmény városunkban is üdvös 
eredményeket érjen el s a nemes eszme ez által 
barátaivá tegye azokat is, kik most bármi, de 
semmi esetre sem helyes okokból annak ellen-

Nagyvilági hírek. 
K i r á l y u n k Ber l inben . Királyunk ő felsége 

hétfő óta Berlinben van már, hol a legszívélyesebb 
fogadtatásra talált nemcsak az udvar, hanem a nép 

részéről is. Őfelsége előre kikérte, hogy legyenek 
tekintettel az ő gyász-évére s mellőzzenek minden 
zajoy.ibb ünnepeltetóst; a berliniek pedig azon vol 
tak, hogy e tiszteletre méltó kívánság sérelme nél­
küle lehetőleg kifejezzék a rokonszenv s barátság 
érzelmeit. — R i a d a l a z Eiffel- tornyon. Paris­
ból jelentik-e hó 15-ikéről, hogy az Eiffel-torony 
felhúzó gépe este 8 órakor a torony éjszaki oszlopá­
nál jjiintegy húsz méternyi magasságban fennakadt. 
A benne levők közt erre nagy riodal támadt, több 
hölgy el is ájult Három negyedórába került mig a 
mérnökök deszkákat fektettek a lépcső ós a gép közé 
s ily utón megszabadíthatták a látogatókat. — 
A bam-b iua t á b o r n o k bonts napjaiba, mert a 
választási kudarcz ós a nagy pör az ő könnyüvérü 
természetét is elboríthatják, a távoli Algírból egy 
sugaiaeska vetődik. Boulanger ugyanis egy évvel 
ezelőtt adta férjhez leányát Driant kapitányhoz, ki 
most Algírban szolgál. A fiatal nő most részesíti 
atyját nagyapai örömben, ha ugyan ily örömhöz van 
fogékonysága. Parisból nem sok jót hall, noha a 
szenátusban is akadtak pártfogói. Midőn az állam­
ügyész bevégezte több napi beszédét, kérve Boulan-
gernek minden vádban való elitélését, Buffet és 
Naquet fölkeitek s az első szenátor zaj közepett j 
vonta kétségbe a szenátus illetékességét e pörben,j 
de Leroyer elnök azonnal megvonta tőle a szótJ 
kijelentve, hogy az állami törvényszék csak mint 
zár bizottság tanácskozhatik.—A f r a n c z i a állain-| 
t a n á c s ezután megsemmisitó Boulanger tábor 
noknak megyei bizottsági taggá történt megválasz 
tatásait, mivel ő nem tett eleget a törvényszabta 
föltételeknek. Az állami ítélőszék pedig hamarább 
ítélt pőrében, mint várták. Tegnapelőtt kétszázegy 
szavazattal hét ellenében kimondta, hogy a szenátus 
minden vádpontra nézve illetékes. Két tag nem sza­
vazott s a jobboldali szenátorok távol maradtak. Az 
ítélőszék 206 szavazattal, (heten nem szavaztak) 
Boulau»ert vétkest.ek nyKvánitá az összeesküvés 
büntc-1* vében, valamint Dilíon QS Rochefort vádlót -
taka'cl^ az' összeeskVlvési*bünré3ze3ségl&n. Továbbá, 
a lyoni pályaudvarban elkövetett merénylet élőidé' 
zésében Boulangert 198 szóval 10 ellenében szintén 
vétkesnek nyilvániták. A tegnap délután tartott 
szenátusi ülésén az ítéletet is meghozták Boulanger, 
Rochefort és Dillon ügyében. Mind a h á r m a t 
e r ő d í t e t t h e l y r e va ló d e p o r t á l á s r a s 
ö r ö k ö s s z á m ű z e t é s r e í t é l t é k . Az ítélet' 
Parisban nem keltett semmi meglepetést s a rend 
egyáltalán nem lett megzavarva. — A v i l l ám-
ü tö t t l ovascsapa t . Berlinből különös szeren­
csétlenséget jelentenek. Tegnapelőtt délután három 
óra tájban nagy vihar volt s a v i l l á m l e c s a p o t t 
a m á s o d i k g á r d a - d s i d á s e z r e d egy csa­
pa tába , mely gyakorlatról volt visszatérőben. 
Valamennyi lovas lóval együtt földre rogyott. A leg­
több baj nélkül talpra állt, de egy W i k e nevű 
tizedes h a l v a m a r a d t, egy másik katonát meg-
bénultan szállítottak el, s egy lovat is megölt a 
villám. 

Dávid bácsi orra. 
(Rajz) 

Rajzolta: B i ró (Bizám) E n d r e . 
Pogány idő volt egy januári reggelen. Csonttá 

fagyott a föld és átlátszó bőre a jég megmerevedett. 
Az utczán alig szállingóztak a duhajkodó vigr legé­
nyeken kivül egyéb istenteremtése. 

Az utczán azonban egyszer csak feltűnik 
Dávid bácsi, — a hogy általánosan nevezni szokták 
— ott emelgette nagy nehéz csizmáját. Jóságos 
arczát pirosra csókolta az érdes reggeli szél, barát­
ságos fényű szemeibői egy pár könnycseppet sajtolt 
ki a hideg és szakálához fagyasztotta. Báránybőr 
süvegét jól fejébe nyomva haladt tempós lépések­
ben, Előtte egy telebelü, piros pozsgás gömbölyű 
leányzó illegette-billegette magát. Parázs szemeinek 
sugarával felolvasztá a jeget: — a mint mondom, 
hogy ott haladt Dávid bácsi előtt, két kezében két 
nagy köcsög telis-tele tejjel. Hát csak egyszer. 
Dávid bácsi Hohó. Majd kicsúszott a számon. 

* 
Először van szerencsém bemutatni hősömet 

kérem fogadják szívesen, hiszen régi j ó . . . . 
— Ah Dávid bácsi, Dávid bácsi, édes galam­

bom üljön ide mellém — mondanák a menyecskék; 
besem várva a bemutatást. 

— Jöjjön jöjjön Dávid bácsi, hiszen Tégi jő 
ösmerősök vagyunk mi — emlékszik a tubákra — 
mikor ugy megtüszköltetett ? De édes Dávid bácsi 
ne tüszköljön olyan nagyot — jó! — így beszélnek 
a leányok hozzá. 

Szóval Dávid bácsit nom szükséges bemutatni 
D.-ben mert őtet mindenki jól ösnieri. 

Hanem lássuk a medvét! 
Dávid bácsinak tehát a többek között van egy 

kis törpe orra, abban két kis szelelő lyuk, csak 
azért, hogy az Isten adta tubák belekényszerítenek 

Hazai Mrek. 
— S t r o a s m a y e r püspöknél Rohicson tisz­

telegni kívántak a fürdőben időző magyar papok, de 
nem fogadta el őket; a horvát papok ki s bejártak 
szállásán. — S z e g e d m e g y e . Már régóta beszélik 
és híresztelik, hogy Szegeti városának megyét fog­
nak kikerekíteni a szomszédos megyék területeiből. 
Valószínű azonban, hogy ez a niegyekikerekités 
nem egyhamar fog megtörténni. — A z uj b a n k , 
melyet tiz millió alappal nálunk a bécsi „Bank-
vérein" akar alapítani, folytonos beszédtárgy üzleti 
körökben, ügy mondják, hogy főleg ipari vállalatok 
támogatására alakulna s vezérigazgatója Matleko-
vich Sándor volt államtitkár lenne; az igazgatóság­
ban pedig gr. Dessewfiy Aurél, Tisza István és gr. 
Andrássy Tivadar is helyt foglalnának. — A 
nyo lezszo ros g y i l k o s h a l á l r a í t é lve . A 
Gyömbér Pál elleni monstruózus bűnügy e héti 
tárgyalása alkalmával Gyömbér töredelmesen vallott 
s a tanuk vallomásával egybehangzóan; meghatott­
ság azonban még az általa oly annyira szeretett (!) 
nejévei és anyjával való szembesítés alkalmával sem 
volt észlelhető rajta, Ivánkovits Sándor védő, kitűnő 
védbeszédóben védeticze ép elmebeli állapotát vonta 
kétségbe 8 egész nagyszabású beszédét erre alapí­
totta és kijelentette a szegedi törvényszéki orvo­
sokkal szemben, a kik Gyömbért teljesen ép elméjű­
nek tartják, hogy Gyömbérnek megfigyelés végett 
az országos tóbolydába való szállítását feltétlenül 
szükségesnek tartja. Ezt a törvényszék a helyi szak­
értők véleménye alapján nem vette figyelembe és 
Gyömbér ellen egy órai tanácskozás után meghozta 
az ítéletet, mely k ö t é l á l t a l i h a l á l r a szó l . 
Gyömbér a legnagyobb nyugodtsággal hallgatta 
végig az ítéletet, mely ellen felebbezett. — Szep ­
t e m b e r 11-dikén lesz a sikkasztó Kókán János 
bünpörének végtárgyalása. — A k ú r i a helybe­
hagyta a kötéíhalálra szóló ítéletet, melyet két 
bíróság rótt Kiss Lajosra, ki a mujft év márcziusában 

ilrsán kegyetlenül meggvjlkolt egj öreg zsidó hazas-
jpárt, tizennégy éves unokájukkal együtt s 91 irtot 

elrabolt. — N a g y v á r a d o n Szele István fegyver­
kovácsot, tölténykészités közben halálos szerencsét­
lenség érte: egy felrobbant töltény golyója nyakába 
fúródott s félnapi kínos szenvedés után meghalt. — 
Kis-Xiomniczon a vaddisznók sok kárt okozván, 
Hajtó Pál községbeli lelkész éjjel kiment barátjával: 
Pudleiner Jakabbal elijeszteni, de egy golyó szeren­
csétlenségből barátját találta, még pedig ugy, hogy 
csakhamar meghalt. — H a l á l o z á s o k . B e d é -
k o v i c h K á l m á n horvát-szlavón miniszter, a 
magyarkormány egyik legrégibb tagja, szombaton 
hajnalban hosszas ideig tartó betegség után elhunyt. 
— Bonn az c s a n á d i p ü s p ö k pénteken este 
meghalt Temesváron. Régóta betegeskedett főpász-
tori hivatásának sem élhetett. Halála nem hagy ürt 
maga után, de mint jószívű, •— kegyes főpapnak 
emléke megmarad általa létesített egyházi és iskolai 
épületekben. — A z ó n a t a r i f a p é n z ü g y i ered­
m é n y é r ő l az első napok forgalmi kimutatásai után 

Mert tudnunk kell, hogy Dávid bácsinak van egy 
tubákos pikszise, azon nagy műértelemmel egyet 
csattint a mutató és közép ujjával, egyik tenyeréből 
a másikba kommandirozza azután kinyitja, csiptet 
egy porcziót az ujja hegyei között és egy, kettő,-
három sanzsé mars felutazott a felvilágba a porczió 
tubák. — És van a tubákban egy csoda olajba már­
tott szalmaszál, mely megszagosítja azt. Ezért van 
olyan szaga, hogy a ki egyszer bele kóstolt, az nem 
kívánkozik többet a pézsma patesuii a ylang-ylang 
szaga után! Hej, ki tudná azt megmondani, hogy 
miből kerül az az olaj ?l Azt mondják, hogy a leg­
szebb tizenkét leány a városban adja hozzá harmatos 
arezrózsájának egy-egy levelét, — anuak az olajá­
ból való az!. . . . Még azt is mondják, hogy mert 
Dávid bácsi annyi jót teszen a szegény emberekkel 
hát Szent Péter öröm könnyeket hullatt a tubákos 
pikszisbe — hát hogy abból való! 

Azt is mondják.... Eh! ezt mondják, azt 
mondják a jó Isten tudná azt mind szerbé-számba 
szedni, a mit mondanak. Elég az hozzá.na,— hogy 
az a Jágó lelkű templomszolga egy zápfogát oda 
adná cserébe, — ha Dávid bácsi megmondaná az 
olaj titkát. De hát olyan bolond a görög, padra megy 
oszt legörög? Nem mondja az azt meg — senkinek. 
Az az ő privát titka, abban rejlik monopólium Azért 
megyén^ hozzá az elnök, a titkár, meg minden nagy 
személyiség „egy porczió tubákra," mert olyan jó 
csak Dávid bácsinak van, 

Ezért vár már nyolez év óta a fizetése eme­
lésére hiába az a templomszolga, mert hát Dávid 
bácsinak protekeziója van! Neki meg felesége, négy 
gyermeke és nem mehet semmire, mert az az, átko­
zott tubákos pikszis! Az az oka mindennek!.... 

Egy remek művű antik tubákos pikszistkapot-
tavaly az elnöknétől születése napjára. Ez az ün­
neplő. Ebbe nem szagol minden emberfia; ennek 
a fedele csak is kiváltságos orrok előtt nyílik meg 
Olykor, olykor a biró láuyát, — azt, a kis göndör-
hajú Juliskát is megszokta belőle kínálni Juj 1 az a 

kis fitos orra, hogy izeg-mozog bele. Egyszerre csak 
elakad a kedves kaczagása, szelid szemei tele lesz­
nek könynyel, gömbölyű keble emelkedni kezd. . . . 
lélekzete mintha elakadna... és egyszerre csak:. -. 
Hacbzi!!! Olyan jól esett neki a trüszentés ~ már 
alig bírta kiállani. — Jaj! maga Dávid bácsi! 
Hogy süsse meg a tubákját — be erős volt. —- Ju j ! 

A kávéházban Dávid bácsi szintén igen szíve­
sen látott individuum Köribe ülnek az emberek és 
elhallgatják tréfás beszédét, jóizü humorát és na­
gyokat nevetnek rajta. Csak Muki pinczérnek nem 
lehet szívből örülni. Sohse fogja elfelejteni azt a 
veszedelmes trüazkölést! Olyat még nem hallott 
ember! A vakolat is lemálik a falról ijjedtében és 
minden íindzsa, tányér lekívánkozik a földre az 
ember kezéből. Hej, Mukioak Öt forint hatvau kraj-
czárja bánta meg egyszer ezt az esetet! Hát ugy 
volt, hogy éppen brillírozni akart, mind a két karját 
tele rakta : tányérral, csészével megmásféle edény-
nyel. Egyikbe leves, másikba csuszpász, harmadikba 
spenót mártás, — azoknak az ideges, türelmetlen, 
vendégeknek akarta minél hamarább betömni a 
száját. Már épen útban volt — nagyszerű pinczér 
bravour sült volna h a . . . . igenis, ha — az a Dávid 
bácsi ott nincs avval a veszedelmes orrával. Hát a 
mikor már majdnem czélnál van — Dávid bácsi 
egyet trüszent — Muki azt hitte, hogy a villám 
csapott le mellette és imff!.... étel, edény széjjel 
málott a kövön 1 És a Muki porczellán kimond-
hatlanja amit csak három nappal ezelőtt vett Mózsi-
tól két forint ötven krajezárért, vadonat uj létére 
be fájdalmas állapotban nézett ki! A hol fehér nem 
volt, ott vagy kávészinü vagy spenótszinü igyekezett 
lenni. Azután meg az a sok edény, étel— mindet 
felszámította a gazdája. Öt forint hatvan kiajczár! 
Szentséges Isten mikor fog ő ennyi „trinkgultet" 
össze kaparitani ebbe a kódus világba ?! * 

Ez sem legutolsó esete Dávid bácsi orrának. 
Hát, kiment egyszer Dávid bácsi (az orrával) 

M a i szásaaixxifeLliOiz e g y tói ív M e l l é k l e t v a n c s a t o l v a . 
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különösen a bécsi lapokban oly hirek jelentek meg, 
melyek szerint a reform ezideig jelentékeny anyagi 
visszamaradással járt volna a múlt esztendő meg­
felelő időszakának jövedelmével szemben. — A 
heti kimutatás, melyből e következtetéshez jut­
hattuk, csakugyan csökkenést tüntetett fel, — de 
azért, mert magában foglalta még j ú l i u s ké t 
u t o l s ó n a p j á t is, a melyeken — az e hó l-jén 
életbelépett uj rendszerre való tekintettel — az 
utazástól a közönség általában tartózkodott. A 
reform első tiz napjának pénzügyi eredményeire 
vonatkozólag az officziózus »Nemzet" a múlt heti 
egyik reggeli száma a következő adatokat közli 
A magyar államvasutak összes üzletvezetőségeinek 
területein augusztus hó 1-től 10-ig, mint értesülünk, 
a beérkezett adatok szerint 307,729 személy uta­
zott, 189,000-rel több, mint a múlt év augusztus 
hava 10 első napján, ami pénzben kifejezve, k Ö-
r ü l b e l ü l 190,000 f o r i n t n y i b e v é t e l i 
t ö b b l e t e t j e l e n t . 

HIREK. 
— Kirá lyunk születésnapja. Ő felsége 

legmagasabb születés napja alkalmából, ma, vasár­
nap a helybeli templomokban hálaadó isteni tisztelet 
fog tartatni. Debreezenben S z a k s z ó Rezső, pré­
post kanonok ad díszebédet, melyre a világi és ka­
tonai méltóságok közül számosan hivatalosak. 

— Károly Xaajos föherczeg ő fensége, i 
királyunk testvéröescse, ki a trónhoz legközelebb 
van, a vöröskereszt-egylet védnök helyettese, £ 
mint a magyar korona országai vöröskereszt-egyle­
tének központi igazgatósága, Simonffy Imre kir. 
tanácsos polgármesterrel, a vöröskereszt-egylet 
Debreczen városi választmánya társelnökével tu­
datta, szemle útja folyamán, folyó augusztus hó 
29-dikén reggel 8 óra 2 perczkor érkezik Debre-
ezenbe. Ő fensége, csupán az nap marad városunk­
ban ; ez idő alatt bemutattatja magának a megjelent 
választmányi tagokat, megszemléli a betegüditő 
állomás helyiségét és a város megtekintése után, 
megvillásreggelizvén, délután 3 óra 49 perczkor 
tovább utazik Nagykároly felé. — Hogy a főherezeg 
ő fensége nejével, Mária Terézia ő fenségével fog-e 
utazni, mint a múlt év őszén Nagyvárad, Kolozsvár, 
Déva, Arad, Temesváron keresztül, még ugy látszik, 
nincsen véglegesen elhatározva. Debreczen sz. kir. 
Yáros közönsége meleg érdeklődéssel várja a felsé­
ges uralkodó-család eme rokonszenves, kitűnő tag­
ját. Debreczen bizonynyal hódoló tisztelettel és 
szeretettel üdvözli falai között a magyar trónnak 
örökösét. Reményijük, hogy a hűség, ragaszkodás 
külsőképen is impozáns kifejezést fog nyerni ezen 
az emlékezetes napon s a város házai ünnepi 
zászlódíszt öltenek magukra. 

— Előléptetések a honvédség­
nél . Abban a kellemes helyzetben vagy mik, 
hogy az ő felsége születés napjára történő 

— E z r e d ü n k és a h a d g y a k o r l a t o k . A 
39-ik ezred tudvalevőleg most végzi gyakorlatait, 
melyek Arad. Zádorlak, Németság, K.-Szent-Márton, 
Keresztes, Zsigmondház és Üj-Arad közt folynak. 
— Mint ottani levelezőnk irja, a hadgyakorlatok 
igen fárasztók s .naponkint 8—10 órát vesznek] 
igénybe. Hanem beteg is bőven van az ezredben, 
s ezekuek száma meghaladja a 70-et. Még rosszab­
bul áll a 33-ik ezred egészségügye, a hol az egyik 
zászlóaljból 84 ember fekszik betegen s ezek közül 
35 —40 v é r h a s b a n szenved. 

— A debreczeni da legy le t erdélyi hang­
verseny körútja összesen mintegy 17U0 forintot 
jövedelmezett. Ebből levonva 35 működő tag úti­
költségeit és Hitesi Lajos karnagy napidijait, 570 
frt maradt tisztajövedelemképen A. dalegylet ezt 
kiegészítette t'-Oü frtra s egy hazafias átirattal azon 
100 frttal együtt, melyet Nemes Kálmán ügyvéd 
ur, a dalárda tiszteletbeli tagja, bocsátott az erdélyi 
diadalmas körút emlékére a dalegylet részére oly 
kívánsággal, hogy azzal a dalegylet az Emke alapító 
tagjai köíé lépjen, —• megküldötte az Emke pénz­
tárába. 

— A h o n v é d s é g őszi gyakorlatai már hol­
nap, hétfőn megkezdődnek, melyre számos tartalékos; 
tiszt lett behiva. Szeptember 8- dikáig Debreezenben 
folynak a gyakorlatok, ezen a napon Nagyvárad felé 
indulnak, hova 3 napi menet után érnek szeptember 
10-díkén s itt fogják végezni a közös hadsereggel a 
gyakorlatot. Kapcsolatosan emiitjük ineg, hogy a 
39-dik gyalogezred több tartalékos tisztje e hó 
14-dikén vonult be városunkból Aradra. 

— V á l t o z á s o k a k e g y e s r e n d i e k n é l . 
Múlt számunkban közöltük, hogy a kegyesrendiek 
helybeli algymnasiumánál a jövő tanévben több 
rendbeli változás történik. Ezen hirünk hiányos 
volt, s most illetékes helyről következő teljes képét 
kaptuk ezen változásokról: „Intézetünkbőláthelyez 
tettek Szabó Mátyás helyettes házfőnök Veszprémbe 
nyugalomba, Miklóssy Sándor a n.-károlyi fő-, Pintér 
Pál a lévai fő- és Szabó József (világi) a kís-szebeui 
algymnasiumhoz; ide jőnek: Cserhalmy József ház 
főnöknek és gymn. igazgatónak a kecskeméti fő-, 
Matter János a nagykanizsai fő-, Mikns N. (világi) 
a kis szebeni algymnasiumból és Harkay István a 
kolozsvári egyetemről." 

A kir. tábla szétosztása. Egy nagy­
váradi lap, állítólag „ t e l j e s e n m e g b í z h a t ó 
f o r r á s b ó l " jelenti, hogy a kir. tábla deczentrali-
zácziója alkalmával a következő vidéki városok kap­
nak kir. táblát: Pozsony, N.-Kanizsa, Szeged, Te­
mesvár, Nagy-Várad, Kassa, Kolozsvár, Maros-Vá­
sárhely. — D e b r e c z e n tehát kimaradt a név­
sorból. 

— Honvédhuszárok hadgyakorlata . 
A 2. honvéd huszárezred 3. és 4 százada augusztus 
26-dikán gyakorlatra vonul be s szept. 7-ig marad 
együtt. Ezen idő alatt, a 3. század Hatvan-utczán, a 
4. Czegléd-utczán lesz elszállásolva. A beszálláso­
landó legénység száma 250. 

A , d a l e g v l e i karmestere,, Mácsay 

nem ismerte fel benne a gonosztevőt,- csakis a bör-; sőt növelte a gyanút azon körülmény, hogy egy 
töuőrmester később, midőn a holttestért jöttek,;csomag volt az iparosnál, melyről azt vélte a kalauz, 

augusztusi előiépf^tések 102ZÜÍ azoimtj melyek ; i á t í d o r i e v l v t ó tudata7Mnrk S r e ^ y l k í t ^ í í k V 
városunk közönségét érdeklik a hivatalos lap-!kel, hogy körülményeinél fogva többé nem felelhet 
pal egy idejüleg közölhetjük. E szerint előlép-1 meg karmesteri teendőinek. A dalegylet választ-
tek városunkból K e m e r Miklós 2-od osztályu!mánya szombati ülésében tudomásul vette a lemon-
százados, ki 1-sö osztályba mozdittatott. Deák"díB . t . A karmesteri teendőket ideiglenesen, szíves-
_ . . , ' , „ J , , . . , . ., , , sebből fit.einar.kfir Sándor P.R Tnrdav Cr&hnr nml 
Miklós 2-od osztályú s a debreczeni íeldandár hoz tartozó, jelenleg Zilahon tartózkodó száza­
dos szintén 1-ső osztályba mozdittatott To­
vábbá í t u s z v u r o n Károly főhadnagy 2-od 
osztályú századossá; O l á h Károly megyei első 
aljegyző és tartalékos hadnagy, S c h e i t e r 
Nándor, S z e p e s s y Gusztáv, J o b b á g y Ist­
ván, B a r t ó k Imre hadnagyok főhadnagyokká, 
végül V é s e l y i Jenő, P é t e r Lajos, S z e n t ­
g y ö r g y i Lajos hadapród tiszthelyettesek had­
nagyokká léptek elő. Kapcsolatosan megemlít­
jük, hogy Huber József nagy iparosunk fia, ifjn 
H u b er József hadapród tiszthelyettes, ki jelen­
leg Aradon állomásozik, szintén haduagygyá 
lépett elő. 

paprikát vásárolni abból a jóféle szegedibő.l És 
mikor ott turkál a menyecske a gyilkos portékában 
— hát egyszer csak Dávid bácsi bizony tessék 
elhinni, hogy ugy volt 1 szeme szája tele lett a sze­
gény asszonynak vele. Fel is adta bírónak, hogy így 
meg ugy ez a Dávid bácsi őtet majd megvakította, 
— hát adjon most neki satis fakeziót. A biró el 
mosolyodott — kereste a Corpus jurisban az erre 
vonatkozó büntetést, — de mindhiába — nem csi­
náltak erre törvényt, a honatyák, — hát ő se tehet 
semmit. — Akkor még bizonyosan nem tüszköltek 
az emberek azért nincs erre paragraphus. Yéleke-
dék a biró. így tehát mindenki olyat tüszköl, a mi 
lyen neki tetszik. 

Különben is Dávid bácsi azzal mentette magát, 
hogy ő azt egészségi szempontból tévé —• mert igy 
ő minden betegséget jó eleve kitüszköli magából. A 
biró belátta, hogy az az argumentum alapos és el­
utasította panaszost. 

* 
De a legfeljegyzésre méltóbb eset akkor tör­

tént meg Dávid bácsi — orrával — a mikor a fent­
nevezett közön haladt (az orrával). 

A mint már mondám egyszer és félbe hagytam, 
hogy utoljára találjam fel, — mint a hasonlat ked­
véért — a jó szakács ha valami meglepővel akarja 
befejezni a menüt, — vagy irodalmi hasonlattal 
élve. — mint a dráma író csattanós jelenettel a fel­
vonást : — ott haladt Dávid bácsi előtt az a telebelü 
leányzó két kezében két nagy köcsög telistele tejjel. 
Lassan óvatosan haladt, hogy ki ne csuszék alóla 
a föld. 

Óh, tejes köcsögök védszentje óvd meg gyer­
mekeid törékeny életét — különben baj leszen még 
pediglen nagy -/az a veszedelmes orrú Dávid bácsi 
ha egyet talál tüszkölni 

És rittig eltaláltam. 
— Jaj! 1! Jézus Mária, Szent József!..,. 
A kis leány elcsúszott és a teje kiömlött.... 

ségből Steinacker Sándor és Torday Gábor urak 
fogják végezni, 

— A hajdu-böszörményi g y i l k o s s á g ­
ról , melyről annak idején mi is megemlékeztünk, a 
„Budapest" a következő ujabb adatokat irja: „A 
böszörményi fiatal gyilkos, az alig 17—18 éves Pócsi 
Gábor áldozatát, Biró Ferencz leányát nagy rész­
véttel temették el. A gyilkos igénytelen, alacsony, 
vézna termetű s alig serdülő kort mutat. A t;;mé 
téskor két szuronyos őr között ő neki is kisérni kel­
lett a holttestet mindenüvé.*) A temetésről vissza­
jövet csakis ezen őröknek köszönhette, hogy a dühös 
tömeg fel nem konczolta. Az a csodálatos, hogy a 
gyilkos tett után két csendőr arra czirkált, a hol a 
fiu dolgozott, az egyik meg is kérdezte tőle: nem 
látta-e, hogy merre ment a gyilkos ? És ez a csendőr 

*) Ezt ai intézkedést nem érijük. 

— Jaj Istenem a tejein! Oda lett a tejem, a 
fazekam! Dávid bácsi odasietett, hogy megvigasz­
talja a szomorodott szívű leányzót, a kinek nem 
tudta, hogy mi baja történt, — csak azt látta, hogy 
egyszerre elvágódott és a fazekas mesterségnek 
remekei silány darabokban terülnek el körülette. 
A hogy közelebb ment, látta, hogy „tejjel folyó" 
területre lépett habár tudta, hogy nincs Kánaánban. 

— Hát magát lelkem mi lelte — elcsúszott?) 
Lám, lám mért nem haladt inkább a szekérutem?! 

A leányzó siró hangon vágott vissza. 
— Miért nem haladtam a szekér utón azt 

kérdi az ur?! Hát tudtam én, hogy elcsúszom ? Nem 
tudtam én azt! Oszt még van az urnák szeme kér­
deni tőlem, mikor miatta csúsztam el. Hogy mi, 
lelt, miért csúsztam el?! Azért csúsztam el, mert; 
rám ordított! Jaj, jaj nekem — fizesse meg az ur a 
káromat! 

— Én?— Hát mér'te? 
— Mér? Azért, mert az ur buktatott el. 
— Én? Mikor te?? 
— Hát most mikor, olyat ordított. 
— Én ? Hát ordítottam én te ? ? ? | 
— Igen hát, rám ijesztett oszt azér ! 

— Én te ? hiszen én csak trüszk öltem. I 
— Tüszkölt ám, de milyet! | 
Jaj, jaj nekem mit csináljanak mosta „kun-! 

csaftjaim" tej nélkül, mit kávéznak? | 
— Hát paprikás szalonnát — kávéznak ? 

akkor ez fogta el. Meglelték a kést is egy répába 
szúrva. A rajta maradt véres foltokról ismertek rá. 
Ugy látszik, hogy vadállatias tette után még sza­
lonnát evett a véres késsel a tigrisszívü gyilkos, 
mert a késen szalonnadarabok is voltak. Apja a 
fiúval nagyon szigorúan bánt s azért nem irgalma­
zott a leánynak, hogy ez, a rajta elkövetet nemtelen 
tett után azzal fenyegette, hogy apjának elmondja a 
dolgot. A gyilkos máskülönben szimulálni is tud, 
mert tébolyodottnak tetteti magát. A vizsgálatot 
tovább folytatják. 

— S z í n t á r s u l a t u n k M.-Szigeten meglehe­
tős pártfogás mellett játszik. A műit heten érdekes 
volta „Velenczei kalmár" előadása, melyben Rakod-
czay mutatta be előnyösen rendezői tehetségét, 
ellenben a „M—stt szerint mint színész nem tett 
semmi hatást. ítakodczay mint színész nálunk nem 

Ijátszik s csak rendező lesz. A „Szitakötő"-t „ámu­
lattal" fogadta, a közönség mert nem is se;té, hogy; 
miféle ugrándozó bolondságokat fog látni. Nagy! 
diadalokat arat Somióné, tetszik Kopácsy-Juliska is. 
Mándokit, Hadait, Püspökit, Rónaszékit, Péchyt, 
Somlót és a többieket, valamint Ardai Idát, Palotai 
Piroskát, Rónaszékinét gyakran dicsérik és tüntetik 
ki. — M o l n á r László közelebb Othellót fogja 
játszani s M e d g y a s z a y Evelin pedig az „Idegen 
nő "-ben lép fel. 

— Kövez ik a Kis-uj-utczát is valahára, 
melyet sokszor sürgettünk. Csatornázzák a Kandia-
utczát, a mi szintén nem volt felesleges gondolat. 
Nagyon derék lenne, ha egyszer a „Ny o m t a t ó" 
utczára is rátekintene a mérnökség és,kiköveztetné, 
mert ott oly szörnyű a por és rengeteg sár szokott 
lenni, hogy az ember valahol falun véli magát lenni 
Jobb lett volna ezt kövezni mint a még elég jó kö-
vezetü Batthiányi utczáról felszedetni a régi köve­
ket s ujjal ellátni. 

— Országos vásárunk átlag véve gyönge 
volt. A panasz, hogy a debr. vásárok hanyatlanak, 
mindinkább fokozódik. A vasárnap délutánt kivéve, 
az utczákon se volt meg a szokott élénkség. A ló­
vásár, gyéren volt látogatva s az árak nyomottak 
voltak. Szarvas-marhát sokat hajtottak be, de az 
árak itt is nyomottak voltak, s kevés volt a kereslet. 
A vásár egyáltalában nem váltotta be a hozzá-füzött 
reményeket. 

— S z e r e n c s é t l e n kocsisok. S z l i u k a 
István szikviz gyáros kocsisai csürörtököu reggel, 
kissé illunmiuáit állapotban, vizért mentek a nagy­
erdőre. A kosisok közé vágtak a két szilaj lónak, a 
mitől ezek neki vadultak és eszeveszetten vágtattak 
végig Péterfia-utczán. A kocsisok nem bírták meg­
fékezni a lovakat. A hordó leesett a kocsiról, — az 
egyik kerék kihullott a tengelyből s az igy megsán­
tult szekér neki vágódott a helyi vasút megállóját 
jelző oszlophoz. Ekkor mindkét kocsis lebukott; az 
egyiknek kettétört felső lábszárcsontja, a másikat 

\pedig karjára csavarodott gyeplőszárnál fogva körül­
belül 12.olajáré vonszolták magúkkal a lovak. Ez is 
Yéres sérüléseket szenvedett. Mindkettőt bevitték a] 
közkörházba. 

— A fe lolvasó fonográf. Egy német 
technikai lap érdekes képet fest arról, hogy milyen 
korszakalkotó hatása lehet majd az Edison tökéle­
tesített fonográfjának. Illetőleg annak, ha csakugyan 
föltalálta a fonogrammok sokszorosításának módját. 
A költőknek akkor aztán nem kell többé kinyomat­
niuk művöket. Egyszerűen elmondatják valami híres 
felolvasóval a fonográf előtt, a melyből aztán ezer 
példányban is sokszorosítják. Ugy hogy a kedves 
közönségnek nem is kell majd a szemét rontania a 
sok apró betűvel. Egyszerűen csak felhúzza, s meg­
újítja a fonográfot. A lánykák akár sötétben, álmo­
dozva hallgathatják a regényt, idillt vagy szerelmes 
verset. j 

— Megakadályozott öngyilkosság. 
Szombaton délelőtt 11 óra tájban egy helybeli! 
iparos a péterfia végén felszállott a helyi vasút 
egyik vonatára, s bejött a városba. Ugyanezen 
iparos d. u. a helyi vasút második vonatára szállott 
fel, hogy a nagyerdőre kimenjen. Az illető nagyon 
izgatottan viselte magát, a mi a kalauz előtt feltűnt, 

— Hát én tehetek róla? Én sem viselhetem a 
kárt, az ur se kívánhatja Fizesse meg, mert feladom 
Mária ucscse 1 

— Mán lelkem, a hogy jónak látod. 
A kis leány egyet mordult egyet fordult avval 

ott hagyta Dávid bácsit mint, Sz. P. az 0 . . . , at. 
Két nap múlva törvényre czitálták Dávid 

bácsit. A biró már előre is elmosolyodott, de azért 
az auktoritás fentartandó kigömbölyitette hasát és 
összehúzta szemöldjét. 

Hát mit csináljak én a maga orrával Dávid ? 
Nekem nagyobb baj az tekintetes uram 

mikor annyi kellemetlenségem volt már miatta. 
A biró elmosolyodott és azután így szólott: 
— Tudom már mit csinálok vele. 
— Én velem ? — Kérdé meghökkenve Dá­

vid bácsi ? 
— Nem. — Az orrával. 
— Hát mit tekintetes uram ? kérdé furcsa cso­

dálkozással Dávid bácsi. 
Hát minek utána a maga tulajdonát képező 

orr, egy olyan k ö z b i zt o n s á g o t v e s z é l y e z ­
t e t ő cz ikk , melynek természete sok embernek 
kárára válik, ennél fogva ennek birtokosát a tör­
vény értelmében fenyíték illeti az az első sorban a 
szóban levő c z i k k elkoboztatni elrendeltetnék. — 
Minthogy azonban nevezett c z i k k jogos birtoko­
sától a nélkül élnem kobozható, hogy ezen t. i. jogos 
birtokosát t ö r v é n y b e ü t k ö z ő s ú l y o s t e s t i 
s é r t é s el ne követtetnék és a tüszentés nélkülöz 

- Menjen mar azúr még most is trefaiodzik. • h e t e t l e n élvezetétől jogos birtokosa mindörökre 
Fizesse meg a karomat jobb lesz, mert különben m e g n e f o s z t t a t n é k i haíároztatik, hogy: 
S t SJf-Siír íSÍ- 0 d ; " A ^ Í T 0 0 1 1 1 a tojet- 0 8 m e _ i **>*& bácsi a birtokában lévő s folytonos 
rem én jol az urat - az oraruL használat alatt álló „élvezeti czikkért' " — Honnan te ? 

— A prüszkölésérol, meg a trüszköléséről, 
hogy holtra ijjed az ember, ha hallja. 

— Mán lelkem akár inczi akár unczi, én nem 
tehetek róla, ha engem az Isten így meglátogatott 
evvel az orrommal. 

évente egy 
forintot — a helybeli szegények javára — élvezeti 
adó fejében — fizetni köteles. 

— Nos, bele nyugszik ebbe az Ítéletbe Dávid? 
— Bele nyugszom tekintetes uram — bele. 

hogy revolver van benne, s a revolver vége ki is 
látszott a csomagból. A kalauz, ki rögtön eltalálta 
az iparos sötét szándékát, közölte felfedezését R, G. 
biztosítási hivatalnokkal, s tartalékos hadnagygyal, 
ki azután az iparost nem tévesztette többé szem 
elől. Midőn a vonat az erdőre érkezett, az iparos a 
közeli bozótka sietett, de R. G. nyomon követte s 
kiragadta kezéből a csomagot, melyben csakugyan 
revolver volt Az iparost, ki sírva fakadt, haza ki­
sérték, s kitűnt, hogy családi viszály miatt akarta 
magát agyonlőni. É. G. jelentést tett az esetről a 
rendőrségnél, mely ugy az iparost, mint annak csa­
ladját a lehetőségig megnyugtatta. 

— Csirkusz-előadások, Berlini Konrád 
czirkusza érkezett városunkba s megkezdte elő­
adásait a vásártéren az e czélra épült helyiségben. 
A társulat 20 lóval rendelkezik és a legjelesebb 
czirkuszi művészerőkbői áll 

A „Mátyás Biák" szerkesztősége, ve­
zéreltetve ama czél által, hogy olvasóinak minél 
több jó, mulattató dolgot adjon, 10 d a r a b t í z -
f r a n k o s a r a n y b ó l álló p á l y a d i j a t tűz ki, 
a melyre nézve a következőket teszi közzé : Kivan 
a „Mátyás Diák" keretébe illő é l c z l a p i a l ako t , 
a társadalmi, vagy a politikai életből merítve. Szük­
séges, hogy létező társadalmi, vagy politikai kinö­
vést, íélszegséget tüntessen föl és ezt saját gondo­
latainak, terveinek vagy élményeinek elmondásával 
tegye oly módon, hogy a kinövés, félszegség erőtel­
jesem kidomborodjék s az alak mulattató legyen. A 
pályamű versben és prózában egyaránt irható, de 
kívánatos, hogy irálya sajátos, . a rendes irodalmi 
nyelvtől elütő legyen. Terjedelme 80 nyomtatott 
sornál több nem lehet. A irályanyertes alak rajzát a 
szerkesztőség a lap saját rajzolója által készítteti 
el, de ez nem zárja ki, hogy a pályaműhöz a pályázó 
alakrajza is csatoltassék. — A. jutalmazott alak a 

Mátyás Diák" tulajdonává válik s annak hasábjain 
jelen meg. A pályadíjnyertes köteles azt a lapban 
tovább is fentartani, a m i é r t r e n d e s i r ó i 
t i s z t e l e t d í j b a n r é s z e s ü l . — A pályaművek 
közül az első helyen kitüntetett öt d a r ab arany­
nya l , a második helyen kitüntetett h á r o m da­
r a b a r a n y n y a l , a harmadik helyen kitüntetett 
pedig k é t d a r a b a r a n y n y a l jutalmaztatik. — 
pályázat határideje 1889 s z e p t e m b e r 15, a 
meddig a jeligés levelekkel ellátott pályaművek 
szerkesztőségünkbe küldendők be. — A pályázat 
eredményét a „Mátyás Diák" o k t ó b e r 3-dikán 
megjelenő számábau tesszük közzé. K pályázatban, 
a „Mátyás Diák" belmunkatársai nem.vesznek részt. 
— Budapest 1889 aug. 7. A „Mátyás Diák" 
szerkesztősége. 

A megifjodás művészete .Dr.Biwn-
Séquard iíjitó találmányának fővárosban is van 
buzgó próbálgatója. A feltaláló egy 82 éves franczia 
orvos-tanár, ki a „termékenyítő sejt* bőr alá fecs­
kendősével magán tett próbát s oly szerencsével, 
hogy — a Éint hirdeté — harmincz évvel megifjo-
c|ott. Természetes, hogy nem hitték, mivel nem is 
könnyű elhinni, kivált a mai kétkedő világban De 
dr, Szikszay Sándor, a mint már emiitők, próbákat 
tett az angyalvölgyi fogházban, hol főorvosként 
működött. Egy 75 éves fogoly, Löbl Dávid múlt hó 
27-dike óta mostanig hét befecskendést kapott s 
mig azelőtt bottal is csak vánszorgott, most bot 
uélküi is könnyen jár-kel s teljesen elveszett ét­
vágya nagyon megjővén, kezd testesedni. Egy budai 
háztulajdonos : Heindl József és a börtönőr Pesch 
F. a befecskendezéstől szintén ifjodó hatást érez­
nek. Ha ez igy van, akkor dr. Brown-Séquard valót 
hirdethetett, midőn azt monda, hogy azelőtt tanári 
előadás közben egy negyed óráig sem birt állani a 
talpán, mig tizenöt befecskendezés után három 
óráig is nehézség nélkül állt Természetes, hogy a 
megifjodhatás kecsegtető hírére dr. Szikszay egyre-
másra kapja a leveleket, mert hát a mai világban 
mindenki szidja az életet, de azért mindenki fiata­
labban szeretne élni. Ha lehetne. Mert végre is, 
minden ily nagyot igérő találmányhoz oda kell 
tenni a kérdőjelet, mert ha kétkedünk, akkor ke­
vésbé csalódunk. 

— R ö v i d Mrek. I s m e r e t l e n h u l l a . 
Hétfőn a kut-utezai 916-dik sz. a. ház előtt levő 
árokban egy ismeretlen férfi-hulla találtatott. Kilé­
tére vonatkozólag megindittatott a nyomozás. —-
Z i l a h y Gyula és P á Ifi György vidéki színésze­
ket, kiket a debr. közönség is előnyösen ismer, a 
nemzeti színház igazgatósága aug. 16-ikától fogva 
szerződtette. B e r c s é n y i Béla, a nemzeti színház 
jeles tagja, s az orsz- szini-iskola tanára, a nemzeti 
színház igazgatóságához intézett levelében kijelen­
tette, hogy a szinművészi pályától megválik s viselt 
tanári állásáról leköszön. — D ő r r e T i v a d a r , 
ismert festő, Debreezenben időzött, hogy az „osztrák­
magyar-monarchia írásban és képben" ez. népismei 
mű számára Debreczen nevezetesebb épületeiről 
felvételeket vett. — M e s z l é n y i Gyula szatmári 
püspök szombat délután Irsik kanonok társaságá­
ban, — nánai birtokáról jőve, megállapodott s itt 
Szakszó Rezső prépost plebánus vendége volt. A 
püspök vasárnap délután utazott tovább. 

— Uj szódaviz -gyár . Mint értesülünk az 
Ungar és Kolb" czég nagyobb szabású szikviz-

gyárat állit fel városunkban. 
- N y í r e g y h á z á n Egy jövedelmező ven-
mely 5 szobát, ebédlőt, iYÓtermet, 2 csinos 

szaletlit, kert helyiséget és tekepályát, valamint 
kellő konyha, pincze és hozzá tartozókat tartalmaz 
kedvező feltételek mellett 6 évre bérbe adó. Érte­
kezhetni a kiadóhivatalunkban. 

— A k i k a Szepességre akarják tanulás 
czéljából küldeni gyermekeiket, azokkal tudatjuk, 
hogy kiadóhivatalunknál számos igen jó szepességi 
család jelentkezett, hogy hajlandók volnának gyer­
mekeiket hozzánk elküldeni c s e r é b e . A kik az 
oly szükséges német nyelv megtanulását könnyű 
szerrel kívánják lehetővé tenni gyermekeiknek, 
(jelentkezzenek mielőbb. 

E g y j ó családból való, szolid maga­
viseletű 14 éves fiu tanulóul felvétetik a Félegyházi 
Sándor fűszer-üzletébe Kisvárad-utcza. 

Folyt&t&s & meUéklGteii, 
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Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1889. év 33-ik számához. 
— Hymen. B i b e r József esztári ev. ref, 

lelkész e héten esküdött örök hűséget Debreczen-
ben K á l m á n Lorinczné úrnő kedves és müveit 
leányával J u l i s k a kisasszony nyal. Az ifjú párt 
K. Tóth Kálmán lelkész eskette össze. — M a e s-
k á s s y János, magyar északkeleti vasúti kalauz, 
örök hűséget esküdött B e ő r Eszter úrhölgynek! 
Boldogság kisérje az uj párok frigyét! — N a g y ­
v á r a d o n O s t e r l a m i n Elza kisasszonyt, Oster-
lamm Ármin kerületi kir. erdőfelügyelő kedves 
leányát, eljegyezte ifj. S t e p á n István földbirtokos. 
— Katz Jakab helybeli kereskedő, sa m. kir. állam-
vasutak menetjegy irodája helybeli képviselőjének 
szép és kedves leányát: Juliska kisasszonyt elje­
gyezte Benedek Ignácz fiatal orvos. Áldás és bol­
dogság kisérje az ifjú pár frigyét! — Laszkyj 
Ármin, városi törvényhatósági biz. tag, a nagyváradi j 
„Szabadság" kiadótulajdonosa e hó I4*én vette nőülj 
S p i e g e l Katinka kisasszonyt, Spiegel Sándor 
földbirtokos kedves leányát Bogláron. 

— Halálozások. Váratlan csapás sújtotta 
Krampera János, debreczeni dohánygyári igazgatót 
és népes családját. A szeretett nő, a gondos édes 
anya szül. sepszi szentgyörgyí Barabás Mária asz 
szony folyó hó 11-én, életének 41-ik, boldog házas-1 
sága 19-ik évében, rövid szenvedés után elhunyt. —j 
K r a s z n a y Ferencz városi hivatalnok s a dalárda 
jegyzőjének 3 és ya éves kis leánya Emma elhunyt. 
Vasárnap délután temették el. Temetésén a dalárda 
tagjai is megjelentek. — H e g e d ű s P á l h.-nánási 
mérnök, ki most a hadházi, dorogi határ tagosítást 
vezette, meghalt Hadházon. A múlt szombaton te­
mették el. — Biharvármegye egyik régi, tekintélyes 
családjának szintén tekintélyes tagja Cs.inády Ödön 
elhunyt e héten a közeli Vértesen, a hol birtokán 
szorgalmasan gazdálkodott. Csauády Ödön különben 
inkább debreczeninek volt tekinthető. Édes atyja 
Gsanády István első hasonszenvi orvosa és pedig 
keresett hires orvosa volt városunknak. Béke az 
elhunyt poraira 1 

— Lőwinger Sámuel utazó ügynököt fel­
hívom, hogy meghatalmazásaimat azonnal vissza­
küldje, nevemben többé semmi kötést ne eszközöljön 
s kötelezettségeinek eleget tegyen, különben a tör­
vényszolgálatátvészem ellene igénybe. S a közönséget 
pedig óvom, hogy nevezettel semmiféle üzletet, ne 
kössön. Zicherman Hermán laptulajdonos és kiadó 
Debreczenben. 

— Termény-pí á c s u n k o n az 1889. évi 
aug. hó 13-kán tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Búza 
Kétszeres . 
Rozs . . 
Árva . 
Zab , . 
Uj tengeri . 

8.30 
7.30 
6.50 
6.00 
6.20 
5.80 

8.20 
7.20 
6.40 
5.80 
6 10 
5.70 
4.40 Köles . . . . 4 . 5 0 

1 zsák burgonya 2.30 kr. 
100 ki. szalonna . 54.00 53.00 
100 ki. háj. . . 56.00 55.60 

8.10 
7.10 
6.50 
5.60 
6.00 
5.60 
4.30 

52.00 
54.00 

C S A R N O K . 

l i i ^g iáo i i« . . . 
Nem í Nem fogok már én kesergni, 
A bú nyűgét tovább nem hordósom; 
Gyászom nyomat ne lássa senki 
Szomorú, halvány arczomon. 
Szemem'', mely eddig annyit könnyezett már, 
Ne lássa többe' senki könnyesen — 
S fájó SÍÍ emnek volna enyhület bár: 
Ne csorduljon egy könnye sem. 

Eltagadom, hogy bánatom veti, 
S a kin alatt szívem majd megreped; 
Eltagadom, mi dőre voltam 
Táplálni vak reményeket; 
Eltagadom, miket szőtt büssko lelkem, 
Ábrándjaim' s a fényes álmakai -— 
Eltagadom még azt is, hogy szerettem 
S szívembe' szerelem fakadt. 

Ah, mindent elfogok tagadni, 
A mi fáj s bántja szívemet, 
Derült arczczal fogok kaczagni 
S boldog nyugalmat S7.inlel«k ; 
Szilaj kedvvel tombolva túl kiáltom 
Emésztő kínba1 jajgató szivem: — 
De szomorúnak engem ne lássou 
Többé már senki, senkisem 1 

Kulcsár Ferenoa. 

Earczolatok. 
Innen, omiau, mindenünnen. 

És vége lett a kánikulának is. 
Azok a bizonyos * kutya napok" ezúttal nem 

„kutyálkodtak", de szépen — bár nem simán 
lefolytak. 

Nem volt rengeteg nagy hőség, sőt mint ha az 
ősz szele is fújdogált volna.... 

Ijjesztget, hogy nem soká betoppan s megnézi, 
hogy — kinek lesz kiváltva az őszi-kabátja! 

* 
Falb Rudolf nevű tudós kiszámítja előre, hogy 

mikor lesz zivataros, illetve „kritikus" nap. 
Augusztus 11-re is jósolt zivatart és lett is. 
Hát ezt nem volt nehéz ki számítani. 
Csak bele kellett neki nézni a kalendáriumba 

és elolvasni, hogy Debreczenben augusztus 11-dikén 
vásárvasárnapja lesz, igy aztán megírhatta, hogy 
augustus 11-dikén zivataros idő lesz. 

Lett is! De hát a mint.itt bebizonyítani, nem 
is kell a megjósolásához- semmiféle— tudomány. 

A zónás vasűtazást okosan felhasználják a vi­
dékiek és a városiak. 

A szomszéd Vámos-Pércsről például bejönnek 
czukrot venni, mert itt útiköltséggel együtt olcsóbba | 

jő egy kilogramm, mint otthon, — feltéve persze, 
hogy nem ebédel a „Bikádban tiz tál ételt s nem 
iszik ruszti asszut. 

A debreczeniek pedig kimennek Hadházra 
vagy a Halápra bort inni, mert jó is és oly olcsó, 
hogy 2 liternél már megtérül az útiköltség. 

Így lesz népszerű a zóna. 
* 

A vásárkor temérdeken vették igénybe a! 
vasutat. 

Például hétfőn délután özönlött a sok halápi 
és vtfmos-pércsi ember, asszony, gyerek a kupékba, 

— Vájjon hányan lehetnek, — kérdé érdekkel 
egy ur — a másiktól. 

— Épen 1936-an ültek fel, monda a kér 
dezetf. 

— Hogy számitottad meg? 
— Könnyen. Megolvastam, hogy h á n y l á b 

mozog s azt k e t t ő v e l elosztottam. Mondhatom 
pontos számítás. Ha nem hiszed olvasd utánnam. 

Persze a Yonat nem várt, hát jobb volt 
elhinni. 

* 
Nagy feltűnést keltett az a hir, hogy Albrecht 

főherczegnek a gyulafehérvári vendéglős Waisz Ede 
1800 frtot számított két napi ellátásért. 

Olyan formán tett, mint az egyszeri pusztai 
csapláros, ki egy véletlen oda vetődött utason egy 
rátottáért, borért s hálásért 250 frtot követelt. 

— De hisz ez nagyon sok, monda a vendég. 
— Persze hogy sok uram, — sok biz a, — de 

hát annyi árendát fizetek, oszt ebbe az esztendőben 
még senki se volt nálam. Hát ón csak a magaméból; 
nem fizethetem ki a — korcsma átendáját. 

* 
Máskép járt el az ungvári vendéglős a derék 

Filipovics, a népszerű József főherczeggel. 
Mikor ő fensége Ungvárt volt a Filipovics 

szállodáját vette használatba s pénteken este fizetni 
akarta a számlát, hogy szombaton reggel ne keljen 
ezzel bajlódni. 

De a vendéglős ügyesen kibujt a számla bemu-
tatásátót. 

Szombaton aztán előhívja a főherczeg a ven­
déglőst, hogy fizessen. 

— Hja, fenséges uram én jó zsidó vagyok. Én 
szombaton nem vehetek el pénzt. Tiltja a vallásom. 

— Hát elveszi a pinczér vagy valaki. 
— Nem veszi azt ugyan senki el, mert mi ina 

mind — csupa jó zsidók vagyunk. 
És ő fensége megértette, hogy Filipovics a| 

magyar vendégszeretet nyilatkozatát takargatta 
azzal, hogy mint zsidó — szombaton nem vehet 
el pénzt 

Ha már „jó zsidók"-ról írtam, irok egy furcsa 
esetet a debreczeni zsidókról, a kik nagy részben 
derék magyar emberek. 

A d e b r e c z e n i izr. hitközség egyik gyűlé­
sen az elnöklő alelnök azt a meglepő nyilatkozatot| 
tette, hogy ő nem tud magyarul, hát németül beszél 
s erre az engedélyt meg is kapta. 

Ha az alelnök ur megmerte cselekedni ezt a 
csúnyaságot, a magokat jó magyaroknak tartó zsidók 
gyűlésén, még nagyobb hibát követtek el azok a jó 
zsidók, a kik megengedték az alelnöknek a németi 
nyelv használatát s legjobban pedig azt bámulhatni, 
hogy egy tekintélyes és nagy szerepet játszó ur 
a németül beszélő alelnök kedvéért maga is németül 
beszélt. 

Nevekkei ezúttal nem szolgálok udvariasság­
ból, de ha ilyesmit megtudok hát megkarczolgatom 
őket — nevestül. 

Ej, ej, urak, jó zsidó urak, Debreczenben önök 
németül beszélnek? 

Tudják, hogy a lutheránus pap, hogy meg 
leczkéződött egy német nyelven tartott beszéd* 
miatt ? 

No hát önök is kaphatnak e miatt és kapniok 
is kell, a mig igazán jó magyar zsidók nem lesznek, 
— Nem olyan nehéz az — tessék elhinni. 

* 
Zsigmondy ur még mindég gondolkozik, hogy 

mikor is kezdjen hát az ugró kut fúrásának foly­
tatásához ? 

Én valóban nagyon eltudok azon tűnődni, hogy 
Zsigmondy ur micsoda varázsszerrel bir, hogy egy 
ily nagy várost oly ügyesen s a mi fő oly sokáig tud 
orránál fogva vezetői. 

* 
Az országos vásárunk megint — nem sikerült. 
Ember temérdek volt, — de a pénzes bugyel-

lárist nagyon sokan — otthon feledték. 
* 

Károly Lajos főherczeg, királyunk testvér-
öcscse nemsokára Debreczenbe fog jönni megtekin­
teni a vörös kereszt egyesület betegüditő állomás 
helyiségét. 

ő fensége tehát olyat fog látni, a minek léte­
zését a debreczeni ember nem is — hiszi. 

* 
Eszembe jut itt, hogy ő fensége Szabadkára 

is ellátogatott megnézni a veres-kereszt kórházát, 
a mi nem volt. 

Nosza rajta! teremtsünk! Ez volt a jelszó. 
Az üres iskola termekbe ágyat vittek, felsze­

relték és fogadtak bele egy beteget — 2 frt nap-
dij mellett. 

Mikor aztán ő fensége elment, a kórház meg­
szűnt és a betegnek is kiadták a napdijjal együtt 
az utat. 

* 
Tréfa a mi tréfa, — de meg ne mutassák ő 

fenségének a mi polgári kórházunkat, — inkább 
adják elébe a jövő században épülendő kórházunk 
tervét. I 

Az ugró kutat is rajzba kell bemutatni, vala- j 
mint a nagyerdei lekaszabolt fasort is. ] 

A Szikszay bátyánk házát valamint a posta 
mellettit is közköltségen be kell húzatni, — azután 
egy kicsit fellocsolni a főutat és akkor — a paloták 
városát látandja ő fensége. ! 

Egyébiránt hiszen tudjuk már azt az illetékes 
helyen, hegy miként kell valamit — meg nem 
láttatni. 

* 
A M e z e i o r f e u m a mely már huzamosb idő óta 
időzik városunkban sajátságos irányban működik 
egy idő óta, a mennyiben csaknam kizárólag a, 
német nyelvű dolgok előadásával kívánja a legma­
gyarabb város közönségét mulattatni. Nem tudjuk 
elképzelni, hogy a „debreczeni orfeum" miért vá­
lasztotta ezt az irányt, vagy ha ennek kíván szol­
gálni miért nem üti fel a sátorfáját Mezsopotá-. 
niábau. ? 

* 
Ö felsége, koronás királyunk születésnapja 

alkalmából, a mint azt a lapokból olvastuk, a hely­
beli izr. hitközség is tart az Anna-utczai templom­
ban ünnopies isteni tiszteletet még pedig reggel 7 
órakor. 

Nagyon helyén van. Csak azt szeretnénk tudni 
hogy miután dr. Bárány a magyar bitszónok már 
egy éve nincs itt s helyére nem választatott senki, 
hát ki mondja el a rn a g y a r királyért a m a g y a r 
imát V 

Vagy most is németül mondja el a rabbi, mint! 
régebben ? 

Avagy ez alkalomra hozatott talán a hitközség 
t-gy magyar hitszónokot — Ozaszlauból avagy — 
Muszkaországból ? . . . . 

De azt már meghallgatjuk — mindenesetre, 
— mert valami furcsa lesz. 

Vagy reggel 7 órára ép azért tették ezt az ün­
nepélyt, hogy — hátha elaluszszák a jó magyarok ? 

—gája. 

Szerkesztői üzenet. 
— 33. €ry< uronk. N a g y v á r a d . A szegedi ;par-

lapban közlött elismerő sorai igen jől estek köszönjük, 
A* ihíy uj fordulatérői lapunk inai vexérczihke is fog­
lalkozik. 

Kiadó bolt. 
A Csapó- és Vár-uteza szeg l e t én 

e g y t á g a s bol the ly lség kiadó, 
Értekezhetni a bent lakó tulajdonossal, 

(277.) l - l . 

Tudomásul 
Van szerencsém tudatni a t. ez. épitető közön­

séggel, hogy a városunkban előnyösen ismert „ílor* 
váth és Károlyi" építőmesterek czége megszűnvén, 
folyó hó 4-ike óta Horvát János úrtól elválva, mű­
ködésemet önállón folytatom s ajánlom magamat 
a nagyérdemű közönség szíves jő indulatába. 

Debreezen, 1889. aug. 15, 

Károlyi Sándor. 
építőmester. 

Uj vasúti menetrend. 
— A n y á r i változásokkal. — 

tttebrecatenbőt indult 
B.-pest-N.-Várad felé 

» « » 
Szatmár felé*)" 

» n 

Kassa felé**) 

d. e. 8 óra 27 perez. 
d.e. 11 „ 49 „ 
este 10 „ -

reggel 3 
d. u. 3 
reg. 6 
d. u. 7 

49 
37 
31 
30 

Winfa f»\& i m á. vasúttól reg. 5Ó.50 p.ésd.u. 4 ó. 
jNanas iue j v á s é r l é r r f l l e 8 t e 6 „ 7 „ ÓB „4ó.l9p. 

Debreemeimbe érkeaiMe j 
i-D.wlap t̂ríH érkezik ' regg. 3 óra 6 perez, 

d.u. 3 „ 31 „ 
„ „ este 7 „ 19 „ 

Szatmárról „ d . e . l l „ 18 B 
» » este 9 „ 35 „ 

Kassáról „ d. e. 8 „ 2 „ 
n H este 9 „ 11 „ 

Mrt'«áD^i 1 vásártérhez : reg. 7 ó. 59 p. és 8Ó.43 p. est. 
w a n a B r o 1 | m . á. vasúthoz „ 8 „ 7 n é s 8 „ 5 2 B „ 

*) Érmihályfalva, Nagykároly stb. 
**) Nyíregyháza, ftliskolcz, Szerencs, Csap, M,-

Szálka stb. 

ü k e t e k n e k . Egy ember, ki egyszerű 
mód által 23 évi süketség és fülzúgástól 
meggyógyult, kész egy leírást német nyel 
ven, minden hozzáfordulónak ingyen meg­

küldeni. Czím : J. H. Nicholson W i e n , IX., 
Kol ingasse 4. 

Tömeges bevásárlás. 
Mindenféle szárnyas állatok mint pulykák, 

kacsák, ludak, kakasok, kappanok és mások, bár­
mily mennyiségben megvásárol készpénzben, íieipei 
Oskar. Meissen. Szászország. (275.) 1 1. 

mcxxixxxxxxxxxixxix 
U Magyarország leghíresebb s l eg 

szénsavdúsabb ásványv ize , a 

SZOLYVAI 
mely savanyúvíz, borral vegyítve, a legkel­
lemesebb üdítő ital nyújtja; gyomor- és 
idegbajokban gyors és kitűnő segélyt ád; 
tüdő-, hőrgbántalmaknál, húgycsöhólyag 
hurutoknál és járványos betegségek al­

kalmával kitűnő gyógyszert képez. 
A szolyvai viz csak akkor tekinthető friss 
töltésű, valódi, hamisítatlannak, ha a 
dugasz külszínen, úgyszintén a ezimlapon 

e czég : 
„GEBMAN ÉS BOÜNÁK" 

olvasható. 
Megrendelhető: Szolyván, Beregmegye 
az ásványvízforrás igazgatóságánál; kap­
ható bárhol minden fűszerkereskedésben. 

Hazafiúi tisztelettel 
GERMÁN és BODNÁR 
gróf Sehomborn Buchheim Ervin uradalmi 

ásványvíz bérlők. 
(190.) 13 — 15. 

tínnaxn^^ 

Felelős szerkesztő : Tóth László. 
Főmunkatárs : Sxabolcska Mihály. 

Kiadótulajdonos : Zicherman H. 

x iri LTTWW. 
Schwarze Seidenstofife von 6 0 

kr, bis fl. t i . 6 5 per Aleler— glatl útid gomusterl 
(ca. 180 verseli Qunl.) 

Seiden-G-renaclines, schwarx und far-
Ing (KUOÍI allé Lichlfarbea) 95 k r . bis 11. 9.20 per 
Méter (in 18 Qual.) — vorseudet robenweise porto­
mul zollfrei dus Fobrik-Deput G. Hcmieberg 1 (k. u. 
k. Hoflief.), Zür ich . Muster umgehend. Briife kosten 
10 kr. Portó 

VEGHLESI 

^ e x ^ 4oTíÍ^ 
Hazánk 

legt i sztább, 
legolcsóbb és legjobb 

szénsavdús, égvényes 

SAVANYUVIZE, 
I T é g M e s - S z a l a t n á n Zólyommegye. 
Főraktár Debreezen és vidéke részére 

6 E R É B Y F t tLt tP l>el>rc?ezen. 
(246.) 5—-15. 

Bolthelyiség áthelyezés. 
Van szerencsém a n. é. közönséget | 

értesíteni, hogy bőr-, pokröez-, 
szeredás- és műszerkereskedé­
semet a a Bika a épület helyiségéből! 
Nagy-Hatvan-uteza 1088-dik | 
számú házba, az udvari helyi ­
ségbe áthelyeztem. 

Továbbra is ajánlva magamat a 
nagyérdemű közönség pártfogásába, — 
vagyok 

tisztelettel 

MAYER FEMCZ.I 
(238.) 6—12. 

Eladó tenyészmarML 
M é l t ó s á g o s g r . B e g e a f e l d J ó z s e f 

u r csomaközi hómoktagi birtokán eladatnak 
a következő tenyészmarhák : 

Számos bika 
4 éves bika 
1 éves bika 
Számos tehén 
4 éves tehén 
.3 éves üsző 
2 éves üsző 
1 éves üsző 
Idei bika bornyu 
Idei üsző bornyu 

Összesen : 
Értekezhetni 

3 darab 
1 n 
1 „ 

39 •„ 
9 n 

11 „ 
13 „ 
10 , 
15 „ 
20 , 

122 darab 

Hragyel Mihály 
(268.) 2—3. ispánnal Csomaközön. 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

éh Imre 
fogorvos 

rendelő helyiségét f. é. május 
lió 20-tól fogva Dr. Szécsi Emil 

volt lakásába tette át. . 
(187.) 11—52.) 

°v •*y~W°W&- "V "-^'i -¥•' * ' •<$,"• "f? -:i$r ^ "«$?•$ ;a 

„ . . . . A küldött könyv iitiiiuh-KSi'iwii ngyun 
rövidek és vclűsuk, de minllm cfitib :i gyakorlati 
használatra torrnottok volun; nekem és liseh'tdom-
uak a loííkülönbSzőbb Vieh'irsOgi esetükben igen 
kiváló szolgálatokat M i e k " Jgy ós hasoulókóucu 
hangozunk a köszniiőií-íitok, melyekot Kiobtor 
kiadó-intézeto „A Boto^bavát'' t:ii»uí. rajzó H a l 
ellátott könyv elküldóscórt majdnem nnpunkfnt 
kap. Mint iiz ahoz nyomtatott s a •'-zerencsesen 
meggyógyiíotíaktcl .származó ('rtesitósok tanúsít­
ják, az abban foglalt tan;':-fink követese áltuJ 
inog oly bctcfíok ÍK gyógyulási nyoríok, a kik 
már niintísn fftnényt feladtak. E könyv, melyben 
hosszú óvok tapasztalatainak eredményei vannak 
letéve, megérdemli a lesiküiiíolyáuti ílgyeSeaibcv-

telt minden betey ré.-izéröl, bármi hajban is szen­
vedjen. Ki e borsos könyvöt inc^szerozui óhajtja. 
az irja ctryszeréon e-vy levelező lapra magyar 
nyelven „Egy betogbarátot1" éri pontos czimét s 
czímezzo a levelező lapot Rich ter kiadó-intézetébe 
« Lipcsében. A megküldés, ingyen türté 

$s& íoaPORé,^ 

FŐTISZTELENDŐ ÉS KEGYES 
„Benedek-rendii" szerzetesektől 

"4 

Soulac-i apátság Girondéban. 
P r i o r : D o m M A « I I ÍJ I* O W W E . 

2 arany érem : Brüssel 1880 — London 1884. 
A l e g m a g a s a b b k i t ü n t e t é s e k . 

Feltalál -1 9 •? 9 X . o y j P i e r r e B o u r s a u d 
tatolt : 1 0 1 O'lSOlli Prior által. 

A főtisztelendő és kegyes „ B c n e d e k -
r e n d i " - e k f o g - e l i x i r j e n e k minden­
napi használata, — egy pár cseppnyi adag 
egy pohár vízhen — megakadályozza a 
lyukas fog képződését és meggyógyítja a 
lyukas fogat, melynek fehc'r féi.yt és sz i ­
lárdságot kölcsönöz, s . a mellett a foghtíst erösili és 
épen tartja, •-*-, 

Olvasóinknak tehát ténjleg szolgálatol teszünk, a 
midőn figyelműi* i t ezen régi és hasznos készítmény re 

-elhívjuk, a mely a legjobb gyógyszer és egyedüli óvszer a fogfájás ellen 
Ház alapíttatott 1807-ben QPPTTTKF B o r d e a u x 106 és 108, 

WÖUgynök : Ü J L U U l i l Rue broix de Sequey. 
K a p h a t ó : minden nevezetesebb illatszerárú kereskedésben, gyógyszertárak­

ban és gyógyszerárú fdrogue") kereskedésekben. ( 3 1 6 . ) 2 9 — 5 2 

Idősb valamint fiatal 
e g y é n e k n e k tanulmá­
nyozásra ajáultiitik a d r . 
M Ü E L E R egészségügyi 

tanácsos által a 

valamint annak gyógy í tá ­
sáról irt, julalomdijazolt, 
s újonnan javított é s b ő ­

vített kiadású inil. 
tiOkrnak levélbélyeg-ek--
beni beküldése mellett a 
inü zárt borítékban bér 

mentesen megküldetik. 
Bexidt Eduárd 

Braimschweig. 

Kész fizetést 
és jutalékot adok tör­
vényesen megengedett 
sorsjegyeknek részle­
tekre közvetítéséért 

váltóüzlete, 
Budapest, Dorottya-
nteza9. (191)1—12. 

Árverési hirdetményi kivonat. 1749. t.k. 
18897 

A szoboszlói kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság koV.hirré teszi, hogy 
özv. Fekete Mártonná végrehajtatónak: Tóth Mária Dede Mihályné végrehajtást szenvedő 
ellen 50 frt tőke követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s&ob oszlói k|r. járás 
bíróság területén levő a kabai 1656. sz. t.j.kvben A. I. 1. 8. 10. 12. 13. alatt foglalt 1984/a) 
1984/b) 816ö/c) 6641. 3063/b) 2. h.r. számú egy jószágtestet képező ingatlanokra az árverést 
771 frtban, megállapított kikiáltási árban, elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1889. évi augusztus hó 30-dik napján d» é. 10 órakor Kába község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át készpénzben, 
kiküldött kezéhez letenni. 

Kelt H.-Szoboszló, 1889. évi június hó 1. 

(273.) 1—1. kir. járásbiró. 

Hirdetmény, 
K a r c z a g o n a p i a e z t é r k ö z p o n t j á n egy t é g l a é p ü l e t b e n levő 

26 • öl belvilágu, két ajtós tűzmentes vasgörgővel és nagy kirakattal ellátott újonnan padolt 
és festett b o l t h e l y i s é g ugyanazzal kapcsolatos 3 . s zobás l a k á s , konyhával, kamara 
és padlással f. é. október 1 -tol b é r b e k iadandó . 

Ugyanazon portán, a piacztérről ágazó utcza elején egy b o l t h e l y i s é g f. é. decz. 
31-től bérbe adó. 

Előbbi üzlethelyiség a helyi viszonyok szerint rőfös és d i v a t á r u ü z l e t n e k 
kiválólag előnyös. 

Értesítéssel szolgál a 

karczagi mezőgazdasági előleg egylet igazgatósága. 
(264) 3—3. 

439tl 
18897 Árverési hirdetmény. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­
donát képező következő földek, u. m.: 

1. a 441 cat. holdat és 26 D ölet tevő ujosztásu legelőföld, melyet a város telkei 
után a felosztott belső közlegelőből kapott, s mely az Apafa-erdőtől a sziki-gyakori határig 
terjed a sámsoni ut mellett a f. 1889. évi november 1-től hat évre t. i. 1895, nov. l-ig; 

2. a m. kir. államvasút mellett, egyfelől a várad-utezai újsorra, illetve a nagyváradi 
országútra, másfelől a Homokkertre nyúló, mintegy 2500 Q ölet, 1050 Q ölet, 700 D ölet, 
1100 D ölet és 1 hold 417 Q ölet, tevő 5 rendbeli faraktári helyiség 1889. évi október 1-től 
hat évre, t. i. 1895. október l-ig; 

3. a Józsakert és a Nagyerdő közt fekvő s az 1661. sorszámú ház után kiosztott 
Holcsi Arnold-féle 2 és 2 6 97 l 0 ,0 0 0 rész osztályozott hold ujosztásu föld, folyó 1889. évi 
október 1-től bárom évre, t. i. 1892. évi október l-ig terjedő időre; a városháza nagy tanács­
termében folyó 1889. évi augusztus hó 21-ik napján délelőtt 10 órakor, a város számvevő 
hivatalában megtekinthető feltételek mellett, nyilvános árverésen haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a feltételekben jelzett kikiáltási 
árak 10%-kát bánatpénzül az árvereltető bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczenben, 1889. július 25-én. 
(257.) 3—3. A városi tanács. 

5922 

Árverési hirdetmény; 
Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a vároü tulaj­

donát képező következő földek, a. m. 
1. A Miklós-utcza végén fekvő 5 hold, volt salétrom föld folyó 1889. évi 

november 1-től három évre az 1892-dik évi nov. l-ig. 
2. A postakert melletti 18 hold és 300 D öl föld. 
3. A vargakert melletti 21 hold és 1275 ü öl úgynevezett majorsági 

luezernás föld. ^ 
4. A boldogfalvai kert és M.-pércsi út közt íekvö 36 hold lucxernás föld ; 

és végre 
5. A tégláskert északi oldala és a vasút közt fekvő 26 hold és 1208 d öl föld 

a folyó 1889. évi október 1-től hat-hat évre tehát az 1895-ik évi október l-ig terjedő időre 
a városház nagy tanácstermében folyó 1889. évi augusztas hó 28-dik napján d. e. 10 órakor 
tartandó nyilvános árverésen, — a városi számvevő hivatalban megtekinthető feltételek mellett 
— haszonbérbe fognak adaíni. 

Miről az árverelni kívánók azzal értesíttetnek, hogy az illető feltételekhez jelzett 
kikiáltási árak 10"/0-kát bánatpénzül az árvereltető bizottság kezéhez készpénzben letenni 
tartóznak. 

Debreczen, 1889. augusztus 1. 
(265.) 3—s. A városi tanács. 

A! ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TÜDA&OZŐ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-i-ás. 

ü z i m b a l o m kerestetik pár hónapi hasz­
nálatra. Többet a kiadóhivatal. 

Egy f r ancz ia honne alkalmazást keres, 
Értekezhetni vele a Zicherman-féle iro­
dában. 

Egy gyakorlott, nős, de gyermektelen fiatal 
gazdatiszt a legjobb bizonyitvári3rokkai 
ellátva állandó alkalmazást keres bővebb 
felvilágosítással szolgál irodám. (79.) 

B É R B E K I A D Ó . Homokkertben köz 
vétlen a vasút mellett egy Cseréppel fedett 
kéoyelmes uri lak, díszkerttel, különálló 
istállóval. Teljes éven át egészséges laká­
sul használható. Esetleg az idei szőliő ter­
méssel is több évekre bérbe kiadó. Érte­
kezhetni: Bornyász Józsefnél nagy várad-
utezai kereskedésében. (78.) 

k e r e s t e t i k egy , mészáros 200 forint 
cautióval. (74.) 

M e s z e n a - u t c z á n egy ház több lakosz­
tállyal, bolthelyiséggel együtt eladó. (73) 

B o l t i f e l s ze re lvény , állvány, mérleg, 
liszt- és olajtartóval együtt szabadkézből 
eladó. (75) 

K e r e s t e t i k 2 bádogos segéd azonnali 
felvételre. (76.) 

A co l l eg ium me l l e t t 2 szoba, konyha, 
kamara kiadó. (72.) 

|Szt.-Anna részen (Cser-utcza 2368. sz. egy 
ház — 3 csinos uri lakosztálylyal szép 
gyümölcsös és szőliős kerttel eladó. Ér­
tekezhetni irodámban. (71.) 

[Egy jó b izonyitványokkal ellátott nőtlen 
keresztény gazdatiszt alkalmazást keres. 

iKonyáron 1 boglya elsőrendű 12 szekérre 
jvaló széna eladó. Bővebbet irodám. (70.) 
A z A p a f á j a e lő t t 36 kat. hold föld 

tanyával együtt eladó vagy bérbe kiadó. 
Bővebb felvilágosítást ad irodám. (68. 

jEgy v a d á s z vagy erdőkerülő, valamelyik, 
uradalomba állomást keres. Értekezhetni 
irodámban. (69.) 

[Kerestet ik 500 frt cautióval egy — ke­
reskedelmileg képezett, nőtlen — egyén. 
Állomása jövedelmező és nem terhes lesz. 

Egy jókarban levő (flőber) szoba fegyverj 
jutányos áron eladó. (43.) 

Fűszer- és vegyeskereskedés, kényelmes ma­
gán lakással együtt, Hatvan-utczán a nagy 
forgalmú gyümölcspiacz téren, teljes fel­
szerelés és az összes árukkal együtt csa­
ládi körülmények folytán — eladó. Bővebb 
felvilágosítás nyerhető irodámban. (63.) 

K i a d ó r a k t á r . Igen tágas, száraz és tűz 
mentes két raktár haszonbérbe azonnal! 
kiadó. Értekezhetni irodámban. (64.) 

Egy több íveken keresztül nagyobb gazda­
ságban működött, gyakorlott gazdatiszt. 
600 frt óvadékképes, önálló gazdatibzíi| 
állomást keres. (38.) 

E L A D Ó . A boldogfalvai kert elején| 
egy szép területű nemes tőkékkel beülte 
tett és nyári lakkal ellátott szőlő jutányos! 
áron eladó. Bővebb felvilágosítást adj 
irodám. (4.) 

K i a d ó l a k . A legszebb utczában s leg-j 
élénkebb helyen, 2 utczai és .,1 előszobai 
bútorozva, 4—5 lóra való jó istállóval] 
augusztus 1-sejétől kiadójára 325 frt bő­
vebb felvilágosítást nyújt irodám. (51) 

K e r e s t e t i k megvételre egyr a környék 
ben lévő g y ó g y s z e r t a n (47.) 

Egy jómenetü üveges üzlet előnyös féltételek 
mellett eladó. %, (52.) 

Z o n g o r a t a n í t á s r a a j á n l k o z i k egy 
gyakorlott úrnő, kívánatra a tanítványi 
házánál is eszközölhető. Bővebb fölvilágo-j 
sitást nyújt irodám. (50.) 

Egy 13—14 éves ifjú, ki legalább is 4 elemij 
osztályt végzett, egy helybeli fűszerűzlet-
ben azonnali felvételt talál; bővebb felvilá-i 
gositással szolgál irodám. (59.) 

Nágyuj-utcza elején egy 28 öles utczai terű 
létből álló házas telek, legkedvezőbb felté­
telek mellett és legjutányosabb áron eladó,| 
Értekezhetni irodámban. (57.) 

Két nyilas sestakerti szőliő, pajtával és szü­
retelő edényekkel együtt örök áron eladó.| 
Értekezhetni irodámban. (48.) 

Eladó ház. Nagy-üj utczán egy szilárd] 
anyagból épült ház, mely évenként 750| 
frtot jövedelmez, eladó. (1760. 

E L A D Ó MÁZ. Darabos utczán egy szi 
lárd anyagból épült cserépfedelü ház, mely! 
tartalmaz 3 utczai, 4 udvari szobát, kony-i 
hát és kamarát, kőkuttal ellátva, egy nyi­
las ondódi földjével eladó. Értekezhetni] 
irodámban, (156.) 

E l a d ó . 3 bolti kirakat és egy bólt-ajtó] 
legdíszesebben felszerelve és pedig a leg-j 
divatosabb vasredőnynyel és tűkör-üvég­
gel ellátva, építkezés végett eladó. (45)1 

Igen élénk helyen 3 b o l t h e l y i s é g akár] 
együttesen akár egyenként kiadó. (34.) 

14V,0 boglyás kaszálló a Bánkon, 23] 
hold szántóföld, 10 hold kaszállój 
évi 150 frt haszonbérért kiadó. 

5 darab helyi vasúti részvény eladásraj 
kináltatik. (33.) 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen, föpiacz, Áron Miksa ur házában Kisuj-utcza szegletén. 
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Van szerencsém a nagyérdemű kegyeletes közönség 
becses tudomására hozni, hogy DEBRECZENBEN, f ő ú t , 
2082-dik szám ala t t , a megyeházza l szemben, a mai 
kor igényeinek és viszonyainak megfelelő, kü lönböző fajú 
be l - és kül fö ld i má rvány - , g rán i t - , syenit-, porplr ier-
és t e r m é s k ö v e k b ő l 

síremlék bizományi raktárt 
n y i t o t t a m , 

a melyet azon megjegyzéssel ajánlok a nagyérdemű kegyeletes közönség becses 
figyelmébe, misze r in t m i n t több j e l e s bel- és külfö ld i k ő b á n y á k 
bizományosa, azon helyzetben vagyok, hogy minden, a kőszakmába vágó 
tárgyakat a l eg ju tányosabb g y á r i á r a k o n adha tom. 

A fenti kőfajoiíból elvállalok úgy a kegyele t , va l lásos sze r t a r t á s ­
hoz, — v a l a m i n t az épí tészet t e r é n előforduló m u n k á l a t o k h o z , úgy­
sz in tén k i s e b b n e m ü szobor -müveke t és dombor mü- fa ragásoka t . 

A fel i ra t vésések b á r m e l y nye lven ízléssel te l jes i t t é tnek s 
t a r t ó s a n a r anyoz t a tnak . 

Utánvésések, újítások, a síremlékek szilárd alapra való felállítása úgy 
he lyben , m i n t v idéken , felelősség, mel le t t , m é r s é k e l t á r b a n eszkö­
zöl te tnek . 

Síremlék-minták és árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek. 
Tisztelettel Üzletvezető és m e g h a t a l m a z o t t 

NYÍRI K. K I S S X̂OJFS, 
sírkő bizományi raktára. kifaragó mester. 

(274) 1—6. 
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Legjutányosabb árakon. 
C l o i M m » M t H»«Í:»-«BJML«1.«B!SEÍ«Í"Í" # 

legjobb 
minőségű 

KÉZMÜ- ÉS RÖVIDÁRU-RAKTÁR 
Kül- és belföldi ruha és ing Creton, Voií, Zephir, Satain, általán y ^ v k 

mindenféle mosó kelmék, Chiffon, havasi (dovlas) és másnemű pamut-, ^S£^\s 
Creas- és czérnavásznak, asztalneműek, törülközők, k á v é 
a b r o s z o k , b ú t o r - és t á n y é r - t ö r l ő k , ágykanavász, 
színes, fehér, vászon- s pamut-zsebkendők, nyomott szegélyű 
kötények, pamut és czérna kék vásznak, szabó kellékek s 
bélésneműek, selyem-, mosó- s Cachemir-fej-kendők. ^r ^ y ^ 
L e g j o b b g y á r t m á n y ú fehér- és ssines-, " / ^ ^ ^ 
k ö t ő - , h i m z ö - é s h o r g o l ó - p a m n t , • • y r ( J { j \ 
matring avagy gombolyagban, fekete y f - \ ^ ^ 
és s z í n e s v a r r ó - , h i m z ő - és / p X ) y g e ü C Z e m a K 
g é p - s e l y e m h a r a s z t , y ^ \ J y ^ 

kézimunkákhoz: s^ js Női-, férfi- és gyermek-haris-
c s i p k é k , sza- ^s^tW^jr sí i - "/ •, . .., 
íagok, ^ ^ ^ V ^ n y > selyem- es czerna-keztyuk, 
g o m b o k^í% ij%y^ férfi ingek? gallérok, kézelők és nyak-
**/^s8&r kendők, mellfűzők (mieder). (so) 19 

nagy választékban.! 

^ . ^ M i n d e z e n árúknál fősúlyt fektetek az á rúk jó minőségére és az á rak jutányosságára, 

5 2 . | 

Yf Édes zöldtakarmányt télen * 
) \ o s a l x . a Mayfarth Ph. és társa-féle ^ ^ g ri zöldtakarmány-prés 

( B l u n t s x & b a d a l o m ) használata biztosit. 
Egyedüli prés folytonos és önműködő nyomás-

< | sal, tehát 
) \ egyedüli prés , mely a sikert mindig biztosítja T 
?( Egyedüli prés, mely lehetővé teszi a boglyát úgy^ 
' 4 négyszögletű, mint kerek alakban alkalmazni. / 
" t A kerek alak kisebbíti a külfelületet és ez által* 

nagyobbitja a kihasználást. 
1 emeltyüpár 2000 mázsa zöldtakarmányt képes saj 

tolni, de kisebb mennyiségekéi is. 
A l e g o l c s ó b b é s l e g j o b b s z e r k e z e t ű v a l a m e n n y i p r é s k ö z ö t t / A J ) 

j^ Valamennyi hozzátartozó vasalkaírész ára 1 emeltyüpárral Bécsben — 100 forint o. é P f 
")f ^ ] V í a y f a x » t l \ 3E*li . é s t á r s a , B é o s I I . , T a h o r s t r a s s e 7 6 " J?T-
^ ?« F r a n k f u r t a M. m . és B e r l i n nr. (193.) 10—10. ^ & j £ g 

BORSZÉKI YIZ 
az iiw ii. 

M mely a legelső orvosi tekintélyek által E u r ó p a l e g j o b b é s l e g s z é n s a v d u -
s a b b á s v á n y é s b o r v i z é n e k van elismerve; ez indok elég úttörő arra nézve, 
hogy kiszorítsa hazánkból a burján módra elterjedt némely kétes becsű s drágább 
külföldi vizeket és elfoglalja ismét a magyar családok asztalain az őt megillető 

első helyet. 

Kizárólagos lerakat Debreczenben 

Csanak József urnái. 
H Kapható minden jelentékenyebb fűszerkereskedésbeii, valamint az összes szállodák­
ig ban ós vendéglőkben. 

Á r a : 1 üveg 1 % literes borszéki víz 24 kr. 
» * » • * » w 
» hl n * » » 

i 
20 
14 (272.) 2—3. 
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J tobo 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ L Első és legrégibb . X ^ 
ALmT

n
0TTj síremlékkő raktáramat, r»™™ 

L 

CHRI3T0PH FERENCX-féle 

s z a g t a l a n , a z o n n a l s z á r a d ó é s t a r t ó s . 
Gyakorlati tulajdonságainál és egyszerűségénél fogva kiválóan alkalmas a padlók házi j 

í fényezésére. — A szobák 2 óra múlva ismét használhatók. •— A fénymáz különböző színekben 
• (fedésre mint olajfesték) és színtelenül (csupán fényezésre) kapható. — Minták és használati [ 
| útasitás kaphatók a rak tá rakban . 

Raktár Debreczenben: Christoph Ferenci 
GANOVSZKY LAJOS feltaláIója ^S^SSTa valódi 

k e r e s k e d ő n é l . Prágában és Berlinben. 
Békésen Felui János özvegyénél. _„.^,,tff.53,) 3Z61.,..,. 

mely már több mint 30 éve, hogy fenoáll és a kegyeletes gyászoló felek nálam, a legpontosabb 
kiszolgálás mellett, vszerezték meg az elhunyt kedveseik hamvai .fölé állított sírköveket — van 
szerencsém becses figyelmébe ajánlani. 

Ennélfogva tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy Kití-Várad-utcza 2102-dik | 
számú házamnál levő raktáramat a legszebb szinti és szilárd ftiju anyagokból készült 

ismét a legdúsabban berendeztem. 
Különféle alak- és nagyságban fehér c a r r a r a i , vörös hazai és kékes szürke sziléziai 

márványok; továbbá : b aj o r szürke és fekete g r á n i t és zöldes fekete-fehér szemcséjű syenit, 
p o r p h i r é s d i e r e t t nagyobbszerü oszlopok, melyeknek eladását leszállított áron eszközlötn. 

Osaládi czímereket, sír iratokat helyben és vidéken (a már rég felállított sírköveken 
is) tiszta aranynyal készíttetek. Yasrácsozatok és sírkövek felállítását helyben és vidéken 
felvállalom s a sírkövek elszállítását saját felelősségem mellett eszközlöm. 

Árjegyzékkel és rajzokkal ingyen szolgálok 
A nagyérdemű közönségnek üzletem iránt tanúsított elösmeréseért és eddigi bizalmáért 

a legmélyebb köszönetemet nyilvánítom — s kérem továbbra is nagybecsű bizalmát 
Debreczen, 1889. Teljes tisztelettel 

(91) 16 — 16. síremlékkőraktár-tulajdonos. 
jPg** R a k t á r h e l y i s é g Kis-Várad-uteza, a vasút közelében. 
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11/, 
előbb 

Kuhinka István K. Debreczen 
ajánlja pontos kiszolgálat és 
a legolcsóbb árakban első­
rendű gyártmányokból követ­
kező idényczikkeit, u. m.: 

Szabadalmazott fémzárral 
teljesen légmentes feefőző-
é s c E i x k r o s - ü v e g e k 
egyedüli raktárát, melyeket 
jóságuk folytán a legjobban 

ajánlhatom; úgyszintén mindenféle fehér és 
zöld, k ö z ö n s é g e s b e f ő z ő - és u g o r k á s 
ü v e g e k e t , továbbá f a g y l a l t k é s z i t ő 
g é p e k , f a g y l a l t - s z e l e n e z é k , h i d e g -
k á v é k é s z l e t e k , h ű t ő d é z s á k , h ű t ő 
j é g s z e k r é n y e k , legjobbnak bizonyult 
egészségi s z ó d a v í z g é p e k , nonplusultra 
k á v é f ő z ő g é p e k , k e r t i l á m p á k , tük­
rözött k e r t i g o l y ó k , m o z s d ö - a s z t a - j 
l o k , m o z s d ő - k é s z l e t e k , c h i n a e z ü s t : | 

e v ő e s z k ö z ö k é s d í s z t á r g y a k ; 
továbbá utazók részére legczélszerübb 

g y o r s f ő z ő k , k é z i - és ú t a z ó - t ü k r ö k , 
z s e h p o h a r a k . (55)25—25 

Postai megbizások a legnagyobb figye­
lemmel és készséggel teljesíttetnek. 

| Friss idei töltésű: 
B i k s z á d i , Bá r t f a i , B i l i n i , Bo r szék i , 
Buda i keserűvíz , Czigelkai , Csiz i ,Emsi , 
Giesslmbli , Gle ichenbergi , I ía íJ i-„Ib-
l any" , Ivánda i , Kar l sbad i , Kor i tnyi tza i , 
Krpndorfi , Lipiki- „ Ib l any" , Margi t , 
Mar ienbád i , Mohai- „Ágnes" , Moliai-
„Stefania" , P a r á d i , P i r m o n t i „aezél-* 
fo r rás" , Pü lna i , Rohi ts i , Saidschützi , 
Sa lva to r , Se l t e r s , Szolyvai , Sziilini 
P reb la i , Vegb les i „ V e r a " for rás termé­

szetes, gyógy- es b o r v l z e k e t ; 
továbbá : 

O L A J B A T Ö R Ö T T 

KÉSZ PESTÉKEKET 
m i n d e n sz ínben , 

LENKEMCZÉT „Firoissí" 
SZOBAPADLÓ FÉNYMÁZOKAT 

és mindenféle 
F E S T É K E K E T , LACKÓKAT 

ajání 

ick 
DEBRECZEN. 

(66.) 25 - 5 2 . 

A ház tu la jdonos 
és építész u r a k a t 
van szerencsém ér­
tesíteni , miszerint 
a Szliács melletti 
első magyar agyag­
áru és kályhagyár 

'ORCZELLÁN 
és 

majolika 
[kályhákból 
nálam egy m i n t a -
r a k t á r t létesített 
és gyártmányainak 
eladásával engem 

bízott meg. Ezen 
gyár készít saját kályháihoz egy s z a b a d a ­
l o m r a bejelentett c s a t o r n a r e n d s s e r ü 
k á l y h a be té te t , mely minden eddigi mele­
gítő rendszert, felülmúl, a fűtő anyag fogyasz­
tását a lehető legkisebbre csökkenti és a lég­
cserére vonatkozó kívánalmaknak eddig még el 
nem ért mértékben megfelel Mintakönyv és 
költségvetéssel készséggel szolgál 

SESZUM LAJOS 
D e b r e o z e n b e n . 

(250 "^4 — i n 9*+*+++'***.*****+W**+*++1*++++**>++*!* 

SZillioljljiiNliilirZf'ií 
Debreczen, Rózsatér. 

J u t á n y o s , s z a b o t t á r u k h o z ajánl 

mos t é rkeze t i , k g j o b b kész í t é sű 

k a r t o n , tö rök-p í ros . Caschmir és Aílás-
Sat in minőségekben . 

Férfi ingeket 
a hires S c h r o l l B . fía Ö M f F o n j a i b ő l . 

lagyválasztéfeu raktár 
sima és mintázott 

GYÁSZRÜHA-SZÖVETEKBBN, 
FEKETE 

GYÁSZKENDŰKBEN 
(262.) 3—52. 

KARDOS LASZLOÍ 
D e b r e o z e n b e n , c z e g l é d - u t c z a . 

Ajánlja legjobb minőségű és állású 

férli és M íhiffon mgeit.| 
A birodalom legjobb gyártmányú 

férfi ós női czérnázottj 
szines- és 

fehér-harisnyáit. 
Legjobb anyagú és ízlés szerint saját varró-

dájában készült 

kiházasitási czikkeit 
(251.) 33—52. 

ocoxixixgxxxixixxaracxxxxxxj 110. 
439. 

Az I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l a t 
ÁJEl. JDESGFSraSJaSK ID 

helyben kötelezettség nélkül, 
és ÜI 1887.ápr. hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pította 1887. jun. l é n életbe lépett elndási, 
fizetési és szállitáöi módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

A. B, 
G. 
0 
1 
2 
U 
4 
Ő . 

6. 
7. 
8. 

Készpénz fizetés mellett. 
Sngyem ataákVe&l. 100 kiló 

Asztali dara nagyszemü 
szinte 

Királyliszt . , , t 
Lángliszt . . . 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös . 

i 

Fehér kenyérliszt 1-ső readö . 
szinte 2-od „ 

Közép kenyérliszt: 1-ső „ 
• a 2-od „ 

8Vi Bar»a „ 1-sö „ 
BV* n * 2-Od 

9. Láblíszt . , , 
10. Veres liszt . . . . 
11. Finom korpa zsákkal 
12. Duryakorpfc zsákkai 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán szintén beszüntet-
telett. 

Debreczen, 1889, Augusztus 13. 
(26.) 33—52 

X I 3 0 X O X 3 L g J U U U L 3 Í 

18 — 
17.— 
17.— 
16 60 
16 20 
15 80 
15.40 
15 — 
14 40 
13.60 
13 — 
1 2 . -

á70k. 10.— 
»70B 8 . -
» 5 0 „ — — 
„ 5 0 „ 5 — 

50 „ 4 40 

BENTATS EMIL 
D e b r e c z é n b e n , í ő p i a c z , T i s z a - h á z . 

Ajánlja jutányos meghatározott árak mellett 
következő czikkeit : k i í i i n ö m i n ő s é g ű s 
s z í n t a r t ó k ö t ő - , h o r g r o i ó - é s h i n i z ő -
p a m u t o t * — nagy választékban : 

H $ £ - , f é r ü - é s g y e s m e k - k e s t y i L t , 

k i l l n o s g & l i á s m vá l l füLsf í t (Miedert), 

N A P - É S E S E E N Y Ö T , 
Férfi és női i n g ó t , teLoxölőt, 
g$&lléx»t és nyal$Ll*.<eiicL<$V 
C r e t o n t , 25efix»t, V o i l t 

T e r n o t és r u h a s z ö v e t e t . 

Csipke-, 
Jute-füg^g-önyt 

és paplant. 
(24.) 33—D2. 

Első ausztriai szabadalmazott 
L É T R Á I 
ós állás-gyár 
ipar- és házi czélokra. 

Heiligenstádt, Nnss-
dorferstrasse 10. 
Raktár : Bécs, I., 
Schottenring 9. 

S 8 y Árjegyzékek — kivá-
na t ra — iagyeéi és üíjmen-

(230.) 7—12. tesen küldetnek. -%B® 

Az összes orvostudományok tudora 

D" TIHANYI SÁMUEL 
kezel mindennemű 

siij« I 
odvas fogakat 

fájdalom nélkül (érzéketlenités által) távolit el; 
fogakat töm porczellán-, ezüst-, arany nyal, s 
egy állandóan alkalmazott (amerikában képzett) 

fogtechnikus segítségével a legczélszerübb 

műfog betéteket eszközli. 
Rendelő órák 

(216.) 10—52. 

8—9-ig, 
délután 2—5-ig . 

Tisztelettel v«.n szerencsém a n. é. . közönség becses 
figyelmét a valódi 

KIH1ÍKÓ1 

CSERÉP-KÁLYHÁIMRA, 
melyek ugyanis « z a n y a g iüx m e n t e s s é g e , I .••' g m e 11-
t c s a j t ó k , a t ii z i h u / a m o k e z é l s z e r ü b e r e n d e ­
z é s e , a t ü z e l ö-ii n y a g t e l j e s k i h a s z n á l h á l á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á i l i t á s o k és o l c s ó 
á r a i k álfa! széles körben megkedveltetlek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel az. eddigi fafiitésre berendezett kály- ; 
háirn nv-UeH méí, g y á r i h á z a m által szervezett és szabadd! 
maxoit töltő és szabályozható készülékkel ellátott 
kályhákat a l e g m e l e g e b b e n a j á n l a n i é,§ leglényegesebb* 
előnyeit .elősorolni : kitÜIlü füíöképesség, c s e k é l y fiitösnyair fel­
ha szná l á s mellet t . A te rmek vagy szobák tökéletes szellőzte-< 

tése és egyenlő kifütése. Egyszerű és kényelmes befütése. Mivel a 24 órára szükség- { 
leudö kőszén vagy koaks egyszerre betöltetik. t 

K á l y h á k különböző színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k ív i t e 1 h e n szállíttatnak j 
és mindkét fösesi modorban épülteinek. < 

K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül terracotla szinti, vagy tárnára, zöldre zománezozva (glasirt) 
díszes felzetekkel.(Güsims), mindig készletben tartatnak. 

T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kívánságra 
legnagyobb kivitelben építtetnek. 

Legmélyebb tiszteieltel 

Linkesch Samu özv. Eperjesen. 
mint a valódi krakói cserép-kályhák magyarországi gyári föraktárosa. 

K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n e s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZANYITSKY ENDRE urnái 
D c b r e c z e n b c n , főpiacz üveg--és porczellái i«raktái»ában, 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni m i n t a -
k á l y h á k is a H. é. közönség rendelkezésére állauak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. ' 

$$F" A. kályhák felállítására nézve t. vevőimet bátor vagyok figyelmeztetni, < 
hogy azokat lehetőleg a n y á r i h ó n a p o k b a n eszközöltessék, miután később 
ő s z f e l e a megrendelések túlhalmozottsága folytán gyakran a legjobb akarattal a < 
kivánalmaiinak megfelelni teljes lehetetlenség. 

(176) 13 -30 

Lnvét mellett azonnal és lelkiismeretesen w p ^ ^ g ^ 
teljesíttetnek. (145.) 18—52. ^ S S ^ ^ ) ^ ^ 9 

í)ebreczen, 1889. Nyoiuatott a yáros könyvnyomdájában. — 907. sz. 


